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پیش از استفاده

موارد احتیاطی

# هشدارها

Ñ  برای جلوگیری از آسیب یا آتش سوزی، اقدامات
احتیاطی زیر را مدنظر بگیرید:

برای جلوگیری از اتصالی، هرگز اشیای فلزی )مانند سکه یا ابزار فلزی( را 	 
داخل دستگاه قرار ندهید یا رها نکنید.

زمانی که برای یک مدت طولانی رانندگی می کنید، به نمایشگر دستگاه 	 
نگاه نکنید یا به آن خیره نشوید.

اگر در طی نصب با مشکل مواجه شدید، با فروشنده JVC خود تماس 	 
بگیرید.

Ñ اقدامات احتیاطی درباره استفاده از این دستگاه

 	 JVC زمانی که لوازم جانبی اختیاری را خریداری می کنید، با فروشنده
خود بررسی کنید تا مطمئن شوید که با مدل یا در ناحیه شما کار 

می کنند.

می توانید یک زبان را برای نمایش منوها، برچسب های فایل و غیره 	 
انتخاب کنید. به ر پ  ند سی ر بط کشربری )ص حة 53( مراجعه کنید.

ویژگی “سیستم داده های رادیویی” یا “سیستم داده های پخش 	 
رادیویی” در محلی که این خدمات توسط هیچ ایستگاه پخشی پشتیبانی 

نمی شوند، کار نخواهد کرد.

Ñ محافظت از مانتیور

برای محافظت از مانتیور در برابر آسیب دیدگی، با خودکار یا ابزار نوک 	 
تیز مشابه از مانتیور استفاده نکنید.

Ñ تمیز کردن دستگاه

اگر صفحه جلویی این دستگاه لکه دارد، آن را با یک دستمال نرم و 	 
خشک مانند یک دستمال سیلیکونی تمیز کنید. اگر صفحه جلویی خیلی 
کثیف است، آن را با دستمالی آغشته به یک پاک کننده خنثی تمیز نمایید 

و سپس دوباره با یک دستمال نرم و خشک آن را پاک کنید.

توجه

ممکن است استفاده مستقیم از پاک کننده اسپری  برای دستگاه باعث آسیب 	 
رسیدن به اجزای مکانیکی آن شود. تمیز کردن صفحه جلویی با یک دستمال 

زبر یا استفاده از مایع فرار مانند تینر یا الکل، ممکن است سطح را خراش 
بیندازد یا نوشته روی آن را پاک کند.

Ñ بخارگرفتگی لنزها

هنگام استفاده از بخاری ماشین در هوای سرد، ممکن است به علت 
تراکم، بر روی لنز در دستگاه پخش بخار ایجاد شود. این قطرات 

ایجادشده روی لنز )که مه گرفتگی لنز هم نامیده می شوند( ممکن است از 
پخش دیسک جلوگیری کنند. در چنین شرایطی، دیسک را بردارید و منتظر 

بمانید قطرات آب تبخیر شوند. اگر پس از مدتی دستگاه همچنان به 
صورت عادی عمل نمی کند، با فروشنده JVC خود تماس بگیرید.

Ñ اقدامات احتیاطی درباره استفاده از دیسک ها

سطح ضبط دیسک را لمس نکنید.	 

روی دیسک، نوار چسب نچسبانید یا از دیسکی که نوار چسب روی آن 	 
چسبیده است استفاده نکنید.

از لوازم جانبی نوع دیسک استفاده نکنید.	 

دیسک را از مرکز به طرف لبه بیرونی پاک کنید.	 

هنگام خارج کردن دیسک از دستگاه، آن را به صورت افقی بیرون 	 
بکشید.

اگر سوراخ مرکز دیسک یا لبه خارجی آن دارای برآمدگی است، فقط پس 	 
از پاک کردن برآمدگی ها با یک قلم دارای نوک گرد و غیره، از دیسک 

استفاده کنید.

نمی توان از دیسک هایی که گرد نیستند استفاده کرد.	 

نمی توان از دیسک های 8 سانتی متری )3 اینچی( استفاده کرد.	 

نمی توان از دیسک هایی که سطح ضبط آنها رنگی است یا از دیسک های 	 
آلوده استفاده کرد.

این دستگاه فقط می تواند این نوع سی دی ها را پخش کند.	 

ممکن است این دستگاه نتواند دیسک هایی که علامت ندارند را به خوبی 	 
پخش کند.

نمی توانید دیسکی را که هنوز نهایی نشده است، پخش کنید. )برای 	 
پردازش نهایی، به نرم افزار نگارش و دفترچه راهنمای ضبط خود مراجعه 

کنید.(
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نحوه خواندن این دفترچه راهنما

صفحه ها و پانل های این دفترچه راهنما، نمونه هایی هستند که برای توضیح بهتر 	 
عملیات استفاده شده اند.

به همین دلیل ممکن است با صفحه ها و پانل های واقعی متفاوت باشند یا برخی از 
الگوهای نمایشگر ممکن است با موارد واقعی متفاوت باشند.

زبان نمایشگر: از زبان انگلیسی برای توضیح استفاده می شود. می توانید زبان 	 
نمایشگر را از منوی ]SETUP[ انتخاب کنید. به ر پ  ند سی ر بط کشربری )ص حة 

53( مراجعه کنید.
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عملیات های اصلی

عملکردهای دکمه های روی پانل جلویی

KW-V850BTM /KW-V850BT

1 2 3 4

KW-M750BTM /KW-M750BT

1 3 4

توجه

پانل های نمایش داده شده در این دفترچه راهنما، مثال هایی برای توضیح بهتر عملیات هستند. به همین دلیل، ممکن است با پانل های واقعی متفاوت باشند.	 

حرکتنامشماره

1+ ,–
)سطح صدا(

میزان صدا را تنظیم می کند.	 
زمانی که ]+[ را فشار می دهید و نگه می دارید، سطح صدا تا 15 بالا می رود.

شکافی برای وارد کردن یک رسانه دیسک.	 شکاف ورود دیسک2

3FNC 	.صفحه منوی بازشو را نمایش می دهد
فشار دادن به مدت 1 ثانیه، باعث می شود که صفحه تشخیص صوتی )ص حة 48( نشان داده شود.	 
زمانی که خاموش است، آن را روشن می کند.	 

سیگنال کنترل از راه دور را دریافت می کند.	 حسگر از راه دور4
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روشن کردن دستگاه

روش روشن کردن با توجه به مدل متفاوت است.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1

g	.این دستگاه روشن است

توجه

اگر این اولین باری است که دستگاه را پس از نصب روشن می کنید، باید 	 
راه اندازی اولیه )ص حة 7( را اجرا نمایید.

برای خاموش کردن دستگاه: ●

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3

]Power Off[ را لمس کنید.  4

تنظیمات اولیه

تنظیم اولیه

زمانی که برای اولین بار از این دستگاه استفاده می کنید، این راه اندازی را 
اجرا کنید.

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید.  1

■ ]Language[
زبان متن مورد استفاده برای صفحه کنترل و موارد تنظیمات را 

انتخاب کنید. پیش فرض ")en( British English" است.

]Language[ را لمس کنید.11  

]Language Select[ را لمس کنید.21  

زبان موردنظر را انتخاب کنید.31  

[ را لمس کنید.41 [  

برای جزئیات بیشتر، به ر پ  ند سی ر بط کشربری )ص حة 53(.

■ ]Clock[
همگام سازی ساعت را مشخص و آن را تنظیم می کند.

برای جزئیات بیشتر، به ینظدلشت یقویم/زشیت )ص حة 9( مراجعه 
کنید.

■ ]Display[
رنگ نور دکمه را تنظیم کنید.  

اگر حتی مشاهده تصویر روی صفحه نمایش سخت است، زاویه دید 
را تنظیم کنید.

]Display[ را لمس کنید.11  

]Viewing Angle[ را لمس کنید.21  

زاویه ای را انتخاب کنید31  

[ را لمس کنید.41 [  

برای جزئیات بیشتر، به ر پ  ند سی نلشیشگر )ص حة 55( مراجعه 
کنید.
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■ ]Camera[
پارامترها را برای دوربین تنظیم کنید.

]Camera[ را لمس کنید.11  

[ را لمس کنید.21 هر مورد را تنظیم کنید و ]  

برای جزئیات بیشتر، به ر پ  ند سی یوربدن )ص حة 38(.

■ ]DEMO[
حالت نمایشی را تنظیم کنید. پیش فرض ”ON“ است.

]DEMO[ را برای تنظیم ON یا OFF لمس کنید.11  

■ ]3way X'over[
صفحه نمایش پیام را نمایش می دهد.

برای جزئیات بیشتر، به ر پٔ  ند سی زدسام بمندگوی زه طرفه 
)ص حة 58(.

]Finish[ را لمس کنید.  2

توجه

می توان این تتظیمات را از طریق منوی ”SETUP“ انجام داد. به ینظدم 	 
)ص حة 52(.

راه اندازی کد امنیتی

می توانید برای محافظت از سیستم گیرنده خود در برابر دزدی یک کد 
امنیتی راه اندازی کنید.

زمانی که عملکرد کد امنیتی فعال است، نمی توان کد را تغییر داد و 
نمی توان عملکرد را غیرفعال کرد. توجه داشته باشید که می توانید کد امنیتی 

را با استفاده 4 تا 8 رقم به دلخواه خود تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3

]Security[ را لمس کنید.  4

g	.صفحه امنیتی نمایش داده می شود

]Security Code Set[ روی صفحه امنیتی را لمس کنید.  5
g	.صفحه ”تنظیم کد امنیتی“ نمایش داده می شود

یک کد امنیتی 4 الی 8 رقمی را وارد کرده و ]Enter[ را لمس   6
کنید.

همان کد را دوباره وارد کنید و ]Enter[ را لمس کنید.  7
اکنون، کد امنیتی شما ثبت شده است.
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توجه

برای حذف آخرین ورودی، ]BS[ را لمس کنید.	 

اگر یک کد امنیتی دیگر را وارد کنید، فرآیند به مرحله 6 )برای اولین ورودی 	 
کد( برمی گردد.

اگر گیرنده را از باتری جدا کرده اید، کد امنیتی صحیح را به همان صورتی 	 
وارد کنید که در مرحله 6 وارد کرده اید و سپس ]Enter[ را لمس نمایید. 

می توانید از گیرنده استفاده کنید.

برای تغییر کد امنیتی:

]Security Code Change[ را در صفحه امنیتی لمس کنید،   1
سپس مرحله 6 و 7 را تکرار کنید.

برای پاک کردن کد امنیتی: 

]Security Code Cancellation[ را در صفحه امنیتی لمس   1
کنید، سپس مرحله 6 را تکرار کنید.

تنظیمات تقویم/ساعت

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3

]User Interface[ را لمس کنید.  4

g	.صفحه رابط کاربری نمایش داده می شود

]Time Zone[ را لمس کنید.  5

منطقه زمانی را انتخاب کنید.  6

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید.  7
صفحه را پیمایش کنید تا آیتم های مخفی نشان داده شود.

■  ]Time Format[
فرمت نمایش زمان را انتخاب کنید.

[24 -Hour] /)پیش فرض( [12 -Hour]

■  ]Clock[
[RDS-SYNC] )پیش فرض(: ساعت را با RDS همگام سازی می کند.

[Manual]: ساعت را به صورت دستی تنظیم کنید.

■ ]Time Zone[
منطقه زمانی را انتخاب کنید.

■ ]Clock Adjust[
اگر ]Manual[ را برای ”ساعت" انتخاب میکنید، تاریخ و ساعت را به 

طور دستی وارد نمایید. )ص حة 53(

توجه

لطفاً تاریخ و زمان را تنظیم کنید. در صورت عدم تنظیم، برخی عملکردها 	 
ممکن است کار نکنند.



یلمدشیاشی  صمع

10

تنظیم میزان صدا

شما می توانید حجم )0 تا 40( را تنظیم کنید.

]+[ را برای افزایش و ]–[ را برای کاهش فشار دهید.

با نگه داشتن ]+[، حجم صدا را به طور پیوسته تا سطح 15 افزایش 
می دهد.

عملیات صفحه لمسی

برای انجام عملیات در صفحه، لازم است عمل لمس، لمس و نگه داشتن، 
کشیدن انگشت بر روی صفحه در جهت افقی یا عمودی، نمایش صفحه 

منوی تنظیمات یا تغییر صفحه را انجام دهید. 

لمس ●

برای انتخاب آیتمی بر روی صفحه، قسمت 
مربوطه را به آرامی لمس کنید.

لمس و نگه داشتن ●

صفحه را لمس کنید و انگشتتان را در همان 
نقطه نگه دارید تا اینکه صفحه تغییر کند یا 

پیامی نمایش داده شود.

کشیدن انگشت در جهت افقی ●

برای تغییر صفحه، انگشت خود را سریع روی 
صفحه به سمت چپ یا راست بلغزانید.

شما می توانید با حرکت دادن به بالا / پایین 
روی صفحه نمایش، روی صفحه فهرست 

پیمایش کنید.

کشیدن انگشت در جهت عمودی ●

برای حرکت دادن صفحه، انگشت خود را روی 
صفحه به سمت بالا یا پایین بلغزانید.

کنترل لمسی مانیتور:

با حرکت دادن انگشت خود به صورت زیر بر روی پانل لمسی نیز می توانید 
پخش را کنترل کنید )عملکرد کنترل لمس مانیتور برای بعضی ورودی ها 

وجود ندارد(.

 کشیدن انگشت به سمت بالا/پایین: معادل با عملیات فشار دادن	 
 ]  [ / ]  [ )رسانه(. ایستگاه های پخش پیش تنظیم تیونر جابجا 

شده اند.

کشیدن انگشت به سمت چپ/راست: معادل با عملیات فشار دادن 	 
.]E[ / ]F[

حرکت دادن انگشت به صورت ساعتگرد یا پادساعتگرد: میزان صدا را 	 
افزایش/کاهش می دهد.

منوی بازشو

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

برای نمایش منوی بازشو، لمس کنید.   2

KW-V850BTM /KW-V850BT

1

KW-M750BTM /KW-M750BT

1

محتواهای منو به صورت زیر هستند.

صفحه اصلی را نمایش می دهد. )ص حة 11(	 

بین صفحه های نمایش جابجا می شود.	 
صفحه ای که به آن می روید به تنظیمات ]DISP Key[ در صفحه 

]User Interface[ بستگی دارد. )ص حة 53(.
برای بازگشت به صفحه خاموش، لمس کنید و نگه دارید.	 

صفحه هندزفری را نمایش می دهد. )ص حة 46(	 
هنگام اتصال در قالب Apple CarPlay یا Android Auto، به 

 Android Auto یا Apple CarPlay عنوان تلفن کار می کند که در
فراهم شده است.

صفحه نمایش دوربین را نشان می دهد. )ص حة 38(	 
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صفحه تنظیم صفحه را نمایش می دهد. )ص حة 52(	 

صفحه صوتی را نمایش می دهد. )ص حة 58(	 

برای بیرون آوردن دیسک و بستن منوی پنجره، لمس کنید.	 
برای خارج کردن اجباری دیسک، لمس کنید و نگه دارید. 	 
برای خارج کردن اجباری دیسک، 2 ثانیه آن را لمس کرده و پس 	 

از نمایش پیام، ]Yes[ را لمس کنید.
KW-V850BT/ KW-V850BTM فقط

منوی بازشو را ببندید.	 
KW-M750BT/ KW-M750BTM فقط

دکمه های میانبر: منبع به موردی که با میانبر تنظیم کرده اید 	 1
تغییر می کند. برای تنظیم میانبر، به یکله هشی مدشنبر ر  یر 

ص حه  صمع ز شرشع کندد )ص حة 14( مراجعه کنید.

صفحه را خاموش کنید

]DISP[ را در منوی پنجره لمس کنید و نگه دارید.  1

شرح صفحه اصلی

اکثر عملکردها را می توان از صفحه اصلی اجرا کرد.

1

1 14 5 6

12 3

نمادهای منبع بازپخش میانبر )ص حة 13(	 1

اطلاعات منبع کنونی.	 2
برای نمایش صفحه کنترل منبع فعلی، لمس کنید.	 

پنجره اطلاعات	 3

[ تغییر دهید. – [/] شما می توانید پنجره اطلاعات را با لمس ]
پنجره اطلاعات را لمس کنید تا صفحه نمایش با جزئیات کامل  –

نمایش داده شود.

صفحه راه اندازی را نمایش می دهد. )ص حة 55(	 4

صفحه انتخاب منبع را نمایش می دهد. )ص حة 12(	 5

برای خارج شدن دیسک، لمس کنید.	 6
برای خارج کردن اجباری دیسک، لمس کنید و نگه دارید. 	 

KW-V850BT/ KW-V850BTM فقط

نمایش صفحه اصلی

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود
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توضیح صفحه انتخاب منبع

شما می توانید نماد مربوط به همه منابع و گزینه های پخش را در صفحه 
انتخاب منبع نمایش دهید.

2 3

1

منبع های پخش را تغییر می دهد.	 1
برای منابع پخش، به ص حه 12 مراجعه کنید.

به صفحه قبل باز می گردد.	 2

صفحه راه اندازی را نمایش می دهد. )ص حة 55(	 3

منبع پخش را انتخاب کنید

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2
g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3
از صفحه، می توانید منابع و عملکردهای زیر را انتخاب کنید.

]Apple CarPlay[: به صفحه نمایش Apple CarPlay متصل 	 
به آیفون جابجا می شود. )ص حة 23(

]Android Auto[: به صفحه Android Auto از دستگاه 	 
اندرویدی متصل جابجا می شود. )ص حة 24(

صفحه هندزفری را نمایش می دهد. )ص حة 46(	 
 ،Android Auto یا Apple CarPlay هنگام اتصال در قالب

 Android یا Apple CarPlay به عنوان تلفن کار می کند که در
Auto فراهم شده است.

به پخش رادیو جابجا می شود. )ص حة 34(	 

یک پخش کننده صوتی بلوتوث را پخش می کند. )ص حة 41(	 

دیسک پخش می کند.*1 )ص حة 17(	 

یک iPod/iPhone را پخش می کند. )ص حة 31(	 

فایل ها را روی یک دستگاه USB پخش می کند. )ص حة 28(	 

به Spotify جابجا می شود. )ص حة 26(	 

به یک جزء خارجی متصل به پایانه ورودی AV-IN جابجا 	 
می شود. )ص حة 39(

صفحه صوتی را نمایش می دهد. )ص حة 58(	 

منبع AV را خاموش می کند. )ص حة 13(	 

دستگاه را خاموش می کند. )ص حة 7(	 

KW-V850BT/ KW-V850BTM فقط  1*
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برای انتخاب منبع پخش در صفحه خانه

4 موردی که در صفحه انتخاب منبع با نمادهای بزرگ نمایش داده 
می شود، در صفحه اصلی ظاهر می شود.

می توانید مواردی که در این قسمت نمایش داده می شوند را با 
شخصی سازی صفحه انتخاب منبع تغییر دهید. )ص حة 14(

برای انتخاب منبع پخش از صفحه کنترل منبع

[ یا با کشیدن به چپ یا راست در صفحه کنترل منبع،  [/] با لمس ]
دکمه های انتخاب منبع را نمایش دهید و سپس منبع پخش را انتخاب 

کنید.

AV برای خاموش کردن منبع

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2
g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3

]AV Off[ را لمس کنید.  4



یلمدشیاشی  صمع

14

دکمه های میانبر را در صفحه اصلی سفارشی کنید

می توانید موقعیت های قرار گرفتن نمادهای منبع را به دلخواه خود مرتب 
کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید.  1
g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  2
g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. [  3

نمادی را که می خواهید برای رفتن به حالت سفارشی انتخاب   4
شود، لمس کنید و نگه دارید.

نماد را به موقعیت دلخواه بکشید.  5

شرح صفحه کنترل منبع

عملکردهایی وجود دارند که می توان از اکثر صفحه ها آنها را اعمال کرد.

نشانگرها

5

6

71 2

8

3

4

دکمه های میانبر

1  نماد کلیه منابع

صفحه انتخاب منبع را نمایش می دهد. )ص حة 12(

صفحه فرعی  2

[: صفحه نمایش ثانوی با هر بار لمس شما تغییر می کند. 	  [/] [
همچنین می توانید با کشیدن انگشت روی صفحه به سمت چپ یا 

راست، صفحه جانبی را عوض کنید.

نشانگرها: وضعیت منبع کنونی و غیره را نشان می دهد.	 
[ATT]: تضعیف کننده فعال است. –
[DUAL]: عملکرد منطقه دوتایی فعال است. –
[LOUD]: عملکرد بلندی صدا فعال است. –

دکمه های میانبر: منبع به موردی که با میانبر تنظیم کرده اید تغییر 	 
می کند. برای تنظیم میانبر، به یکله هشی مدشنبر ر  یر ص حه  صمع 

ز شرشع کندد )ص حة 14( مراجعه کنید.

فهرست محتوا  3

فهرست تراک/فایل/ایستگاه/کانال را نمایش می دهد.

 4

اطلاعات دستگاه بلوتوث متصل.
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تصاویر گرافیکی و اطلاعات  5

شما می توانید انتخاب کنید که تصاویر گرافیکی و اطلاعات آهنگ نمایش 
داده شوند یا فقط اطلاعات آهنگ با جزئیات بیشتر نشان داده شود.

پانل عملکرد  6

برای نمایش پانل عملکرد، سمت چپ صفحه را لمس کنید. برای بستن 
پانل، دوباره لمس کنید.

HOME دکمه  7

صفحه اصلی را نمایش می دهد. )ص حة 11(

کلیدهای عملیاتی  8

شما می توانید منبع فعلی را با این کلیدهای عملیاتی مدیریت کنید. 
عملکردهای موجود با توجه به نوع منبع متفاوت هستند.

صفحه فهرست

چندین کلید عملکرد رایج در صفحه های فهرست اکثر منابع وجود دارد.

61 2

3 4 5

 1

پنجره انتخاب نوع فهرست را نشان می دهد.

  2

یک فهرست فایل موسیقی/فیلم را نشان می دهد.

3  پیمایش متن

متن نمایش داده شده را پیمایش می کند.

4  و غیره 

کلیدهای دارای چندین عملکرد در اینجا نمایش داده می شوند.

: همه تراک های داخل پوشه ای که تراک فعلی در آن است را 	 
پخش می کند.

 : به حرفی که وارد کردید می پرد )جستجوی الفبایی(. 	 

  : به سطح سلسله مراتب بالاتر منتقل می شود.	 

[ پیمایش صفحه [/] [/] [/] [  5

[، صفحه ها را برای نمایش موارد  [/] می توانید با فشار دادن ]
بیشتر تغییر دهید.

[ : ابتدا یا انتهای صفحه را نمایش می دهد.	  [/] [

6  بازگشت

به صفحه قبل باز می گردد.

توجه

بسته به منبع یا حالت فعلی، برخی کلیدهای عملکرد ممکن است ظاهر 	 
نشوند.
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پنجره اطلاعات

قاب عکس

شما می توانید روی صفحه اصلی یک نمایش اسلاید از فایل های تصویری 
ذخیره شده در حافظه USB داشته باشید.

Ñ فایل های تصویری قابل پذیرش

حداکثر اندازه تصویر
1*  ) .jpeg  ، .jpg(  JPEG5000 × 5000

 ) .png(  PNG1000 × 1000

) .bmp(  BMP1000 × 1000

این دستگاه فقط می تواند فایل هایی را پخش کند که کمتر از 50 مگابایت 	 
هستند.

حداکثر تعداد فایل ها در هر دستگاه 500 است.	 

ممکن است فایل های تصویری بسته به شرایطی که دارند، پخش نشوند.	 

*1  از یک فرمت پیشرفته پشتیبانی نمی شود.

Ñ قاب عکس

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را در قسمت پنجره اطلاعات  3 [ / ] برای انتخاب قاب عکس ]
لمس کنید.

Ñ تنظیم قاب عکس

تنظیمات مربوط به نمایش قاب عکس را اجرا کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]User Interface[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه رابط کاربری نمایش داده می شود

]Information Window SETUP[ را روی صفحه رابط کاربری  5
لمس کنید.

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 6

■ ]Photo Frame[
تعیین کنید که از قاب عکس استفاده شود یا خیر.

“OFF”/)پیش فرض( “ON”

■ ]Photo Frame SETUP[
تنظیمات مربوط به صفحه نمایش پخش عکس را انجام دهید.

[ را لمس کنید. 7 [

برای تنظیم قاب عکس

]Photo Frame SETUP[ را در صفحه SETUP اطلاعات پنجره  1
لمس کنید.

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 2

■ ]Sort Order[
برای مرتب سازی فایل یک معیار مشخص کنید.

/”By Name)Descending(“  /”By Name)Ascending(“ 
”By Date)Oldest First(“ /)پیش فرض( ”By Date)Newest First(“  

■ ]Slide Show Interval[
فاصله زمانی نمایش اسلاید را مشخص کنید.

“5” )پیش فرض( تا “30” ثانیه

■ ]Photo Frame is 					 [
نمایش موضوعات مربوط به قاب عکس.

[ را لمس کنید. 3 [
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)KW-V850BTM /KW-V850BT( دیسک

پخش ىك دىسك

Ñ وارد کردن یک دیسک

دیسک را در شکاف قرار دهید. 1

g	.دستگاه دیسک را بارگیری می کند و پخش شروع می شود

Ñ خارج کردن ىک دیسک

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]G[ را لمس کنید. 2

هنگام برداشتن دیسک، آن را به صورت افقی بکشید.

توجه

این در صفحه منوی بازشوی منبع Apple CarPlay یا Android Auto نمایش 	 
داده نمی شود. برای نمایش صفحه منوی بازشو، منبع Apple CarPlay یا 

Android Auto را تغییر دهید.

DVD/VCD عملیات اصلی

اکثر عملکردها را می توان از صفحه کنترل مبدأ و صفحه پخش کنترل کرد.

توجه

عکس از صفحه زیر مربوط به DVD است. ممکن است نسبت به صفحه 	 
مرتبط با VCD متفاوت باشد.

 هنگامی که دکمه های عملیاتی بر روی صفحه نمایش داده  1
7 را لمس کنید. نمی شود، منطقه 

صفحه کنترل

1

2

3
4
5

DVD VCD

2

صفحه ویدیو

7

6

8

6

منطقه نمایش اطلاعات  1

اطلاعات زیر را نمایش می دهد.

عنوان #, فصل #: عنوان DVD و شماره فصل	 

تراک #/صحنه #: قطعه VCD یا شماره صحنه. صحنه # فقط زمانی 	 
نمایش داده می شود که کنترل پخش )PBC( روشن باشد.

PCM خطی، غیره.: قالب صوتی	 

]Hide[: صفحه کنترل را مخفی می کند.	 
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[: محتوای کنونی را تکرار می کند. هر زمانی که کلید را لمس 	  [
می کنید، حالت های تکرار به ترتیب زیر جابجا می شود؛

DVD: تکرار فصل )  (، تکرار عنوان )  (، خاموش کردن 
تکرار )  (

PBC(  VCD روشن(: تکرار نمی شود
) (، تکرار خاموش ) PBC(  VCD خاموش(: تکرار تراک )

پانل عملکرد  2

برای نمایش پانل عملکرد، سمت چپ صفحه را لمس کنید. برای بستن 
پانل، دوباره لمس کنید. 

]I[: پخش را متوقف می کند. دو بار لمس کردن باعث می شود که 	 
دفعه بعدی که دیسک را پخش می کنید، از ابتدا پخش شود.

[: دیسک را سریع به جلو یا سریع به عقب ببرید. هر بار 	  [ ] [
که کلید را لمس می کنید، سرعت تغییر می کند. 2 بار، 10 بار.

[ )فقط DVD(: در حالت حرکت آهسته به جلو یا عقب 	  [ ] [
پخش می شود.

]SETUP[ )فقط DVD(: برای نمایش صفحه ”راه اندازی DVD“، لمس 	 
کنید. به ر پ  ند سی DVD )ص حة 22( مراجعه کنید.

 	DVD- برای نمایش منوی کنترل دیسک :)DVD فقط( ]MENU CTRL[
 DVD صفحه نمایش را لمس کنید. یلمدشت منوی ییسی VIDEO

)ص حة 21(.

 	 )PBC( برای روشن یا خاموش کردن، کنترل پخش :)VCD فقط( ]PBC[
لمس کنید.

]Audio[ )فقط VCD(: برای تغییر کانال های خروجی صوتی، لمس 	 
کنید.

نشانگر/زمان پخش حالت پخش  3

D، B، I، و غیره: نشانگر حالت پخش کنونی	 
معانی آیکون ها به شرح زیر است: D )پخش(، B )سریع به جلو(، 

R )توقف از سرگیری(،  A )سریع به عقب(، I )توقف(، 
 H )مکث(،  )پخش آهسته(،  )پخش آهسته به عقب(.

برای تأیید موقعیت پخش کنونی. می توانید دایره را به سمت چپ یا 	 
راست بکشید تا موقعیت پخش را تغییر دهید.

کلیدهای عملیاتی  4

]E[ ]F[ : محتوای قبلی/بعدی را جستجو می کند. 	 
برای سریع به جلو یا سریع به عقب بردن دیسک، لمس کنید و نگه 

دارید.

]DH[ : پخش می کند یا مکث می کند.	 

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

موارد نشانگر  5

[IN]: وضعیت درج دیسک.	 
سفید: یک دیسک در داخل دستگاه است.

نارنجی: عدم پخش دیسک.

VCD

[2chLL/1chLL]: خروجی صوتی چپ کانال 1 یا 2 را تشخیص 	 
می دهد.

[2chLR/1chLR]: خروجی صوتی تک صدایی کانال 1 یا 2 را 	 
تشخیص می دهد.

[2chRR/1chRR]: خروجی صوتی راست کانال 1 یا 2 را تشخیص 	 
می دهد.

[2chST/1chST]: خروجی صوتی استریوی کانال 1 یا 2 را 	 
تشخیص می دهد.

[LL]: خروجی صوتی چپ را تشخیص می دهد.	 

[LR]: خروجی صوتی تک صدایی را تشخیص می دهد.	 

[RR]: خروجی صوتی راست را تشخیص می دهد.	 

[ST]: خروجی صوتی استریو را تشخیص می دهد.	 

[PBC]: عملکرد PBC روشن است.	 

[VER1]: نسخه VCD، 1 است.	 

[VER2]: نسخه VCD، 2 است.	 

ناحیه جستجو  6

برای جستجوی محتوای بعدی/قبلی، لمس کنید.

ناحیه نمایش کلید   7

برای نمایش صفحه کنترل، لمس کنید.

)DVD فقط( ]MENU CTRL[  8

برای نمایش منوی کنترل دیسک DVD-VIDEO صفحه نمایش را لمس کنید. 
یلمدشت منوی ییسی DVD )ص حة 21(.

توجه

زمانی که عملیاتی به مدت 5 ثانیه انجام نگیرد، صفحه کنترل محو می شود.	 

در صورت استفاده از کنترل از راه دور، می توانید به طور مستقیم با وارد 	 
کردن شماره فصل، شماره صحنه، زمان پخش، و غیره به تصویر موردنظر 

)ص حة 68( بروید.
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عملیات اصلی رسانه ریسک/سی دی موسیقی

اکثر عملکردها را می توان از صفحه کنترل مبدأ و صفحه پخش کنترل کرد.

توجه

در این دفترچه راهنما، “Music CD” به معنای یک CD عادی است که شامل 	 
قطعه های موسیقی است.

“Disc media” به معنای یک دیسک CD/DVD است که شامل فایل های 
صوتی یا ویدیویی است.

عکس از صفحه زیر برای رسانه دیسک است. ممکن است نسبت به مورد 	 
موجود برای سی دی متفاوت باشد.

صفحه کنترل

7

3
4

5

21

6

کشو را باز کنید

5
7

کشو را ببندید

5
7

6

8

] [ / ] [ / CODEC  1

زمانی که یک منبع با وضوح بالا پخش می شود، اطلاعات فرمت آن 	 
نمایش داده می شود. )فقط رسانه دیسک(

[: تراک/پوشه کنونی را تکرار می کند. هر زمانی که کلید را لمس 	  [
می کنید، حالت تکرار به ترتیب زیر جابجا می شود؛ 

( )فقط رسانه دیسک(،  (، تکرار پوشه ) تکرار تراک/فایل )
) تکرار همه )

[: همه تراک های داخل پوشه/دیسک فعلی را به صورت 	  [
تصادفی پخش می کند. هر بار که کلید را لمس می کنید، حالت تصادفی 

به ترتیب زیر جابجا می شود؛ 
 ) ( )فقط سی دی موسیقی(، تصادفی پوشه ) تصادفی تراک )

) )فقط رسانه دیسک(، تصادفی خاموش )

اطلاعات تراک  2

اطلاعات تراک/فایل کنونی را نمایش می دهد. 	 
اگر اطلاعات برچسب وجود نداشته باشد، فقط یک نام فایل یا یک نام 

پوشه نمایش داده می شود. )فقط رسانه دیسک(

برای نمایش صفحه فهرست پوشه، لمس کنید. به یلمدشت جسااوی 	 
فشیل )ص حة 20( مراجعه کنید. )فقط رسانه دیسک(

نشانگر/زمان پخش حالت پخش  3

D، B و غیره: نشانگر حالت پخش کنونی	 
معانی آیکون ها به شرح زیر است: D )پخش(، B )سریع به جلو(، 

A )سریع به عقب(، H )مکث(.
برای تأیید موقعیت پخش کنونی. می توانید دایره را به سمت چپ یا 	 

راست بکشید تا موقعیت پخش را تغییر دهید. )فقط فایل ویدیویی(

کلیدهای عملیاتی  4

]1[ )فقط رسانه دیسک(: فایل ها را جستجو می کند. برای اطلاعات 	 
بیشتر درباره عملیات جستجو، به یلمدشت جسااوی فشیل )ص حة 20( 

مراجعه کنید.

]E[ ]F[ : محتوای قبلی/بعدی را جستجو می کند. 	 
برای سریع به جلو یا سریع به عقب بردن دیسک، لمس کنید و نگه 

دارید.

]DH[ : پخش می کند یا مکث می کند.	 

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

فهرست محتوا  5

برای نمایش فهرست محتوا، سمت راست صفحه را لمس کنید. برای 	 
بستن فهرست، دوباره لمس کنید.

فهرست پخش را نمایش می دهد. زمانی که نام یک تراک/فایل را در 	 
فهرست لمس می کنید، پخش شروع خواهد شد.

اثر هنری  6

ناحیه اثر هنری را نشان می دهد/مخفی می کند.	 

جلد فایلی که اکنون پخش می شود نمایش داده می شود. )فقط رسانه 	 
دیسک(

پانل عملکرد )فقط رسانه دیسک(  7

برای نمایش پانل عملکرد، سمت چپ صفحه را لمس کنید. برای بستن 
پانل، دوباره لمس کنید. 

[: پوشه قبلی/بعدی را جستجو می کند.	  [  ] [

موارد نشانگر  8

[IN]: وضعیت درج دیسک.	 
سفید: یک دیسک در داخل دستگاه است.

نارنجی: عدم پخش دیسک.

[VIDEO]: فایل ویدیویی را تشخیص می دهد.	 

[MUSIC]: فایل موسیقی را تشخیص می دهد.	 
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صفحه ویدیو

10

99

ناحیه جستجوی فایل )فقط فایل ویدیویی(  9

برای جستجوی فایل بعدی/قبلی، لمس کنید.

ناحیه نمایش کلید )فقط فایل ویدیویی(  10

برای نمایش صفحه کنترل، لمس کنید.

 عملیات جستجوی فایل  
 )فقط دیسک رسانه(

می توانید یک فایل را بر اساس سلسله مراتب جستجو کنید.

توجه

برای عملیات های موجود در صفحه فهرست، به ص حه فارزت )ص حة 	 
15( مراجعه کنید.

]1[ را لمس کنید. 1

g	.صفحه فهرست پوشه نمایش داده می شود

پوشه موردنظر را لمس کنید. 2

g	 زمانی که یک پوشه را لمس می کنید، محتوای آن نمایش داده
می شود.

مورد موردنظر را در فهرست محتوا لمس کنید. 3

g	.پخش شروع می شود
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DVD عملیات منوی دیسک

 DVD-VIDEO می توانید برخی از عملکردها را با استفاده از منوی دیسک
تنظیم کنید.

در حین پخش، ناحیه دارای قاب را لمس کنید. 1

g	.صفحه کنترل منو نمایش داده می شود

عملیات موردنظر خود را به صورت زیر انجام دهید. 2

برای نمایش منوی بالا ■
]TOP[ را لمس کنید.*

برای نمایش منو ■
]MENU[ را لمس کنید.*

برای نمایش منوی قبلی ■
]Return[ را لمس کنید.*

برای وارد کردن مورد انتخابی ■
]Enter[ را لمس کنید.

برای فعال کردن عملیات مستقیم ■
برای وارد شدن به حالت کنترل برجسته سازی )ص حة 21(، 

]Highlight[ را لمس کنید.

برای حرکت دادن مکان نما ■
]R[، ]S[، ]C[، ]D[ را لمس کنید.

برای جابجایی بین زبان های زیرنویس ■
]Subtitle[ را لمس می کند. هر بار که این کلید را لمس می کنید، 

زبان های زیرنویس تغییر می کنند.

برای جابجایی بین زبان های صوتی ■
]Audio[ را لمس کنید. هر بار که این کلید را لمس می کنید، 

زبان های صوتی تغییر می کنند.

برای تغییر بین زاویه های عکس ■
]Angle[ را لمس کنید. هر بار که این کلید را لمس می کنید، زوایای 

تصویر تغییر می کنند.

*  با توجه به دیسک ممکن است این کلیدها عمل نکنند.

Ñ کنترل برجسته سازی

کنترل برجسته سازی به شما اجازه می دهد تا منوی DVD را با لمس 
مستقیم کلید منو در صفحه کنترل کنید.

]Highlight[ را در صفحه کنترل منو لمس کنید. 1

مورد دلخواهتان را روی صفحه نمایش لمس کنید. 2

توجه

اگر برای مدت زمان مشخصی کار نکنید، عملکرد کنترل هایلایت به طور 	 
خودکار لغو می شود.
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DVD راه اندازی

می توانید عملکردهای پخش DVD را راه اندازی کنید.

در حین پخش، ناحیه دارای قاب را لمس کنید. 1

 ]  [ در سمت چپ صفحه را لمس کنید.  2
]SETUP[ را لمس کنید.

g	.ظاهر می شود DVD صفحه راه اندازی

هر عملکرد را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

■  /  ]Subtitle Language[ /  ]Menu Language[ 
]Audio Language[

به ر پ  ند سی سبشن )ص حة 22( مراجعه کنید.

■ ]Dynamic Range Control[
محدوده پویا را تنظیم می کند.

[Wide]: محدوده پویا عریض است.

[Normal]: محدوده پویا عادی است.

[Dialog] )پیش فرض(: کل میزان صدا را بیشتر از میزان صدا 
در حالت های دیگر می کند. تنها زمانی مفید است که نرم افزار 

Dolby Digital در حال استفاده باشد.

■ ]Screen Ratio[
حالت نمایش صفحه را تنظیم می کند.

[16:9 ])پیش فرض(: تصاویر عریض را نمایش می دهد.

[LB  4:3]: تصاویر عریض را در قالب جعبه نامه )نوار سیاه در بالا و 
پایین صفحه( نمایش می دهد.

[PS  4:3]: تصاویر عریض را در قالب Pan & Scan )نمایش قسمتی 
از تصاویر در انتهاهای راست و چپ( نمایش می دهد.

Ñ راه اندازی زبان

این تنظیم برای زبان های مورد استفاده برای منو، زیرنویس و صدا است.

1  ، ]Menu Language[ مورد موردنظر را لمس کنید؛
.]Audio Language[  ،]Subtitle Language[

g	.صفحه تنظیم زبان نمایش داده می شود

زبانی را انتخاب کنید. 2

برای کدهای زبان، به کدهشی سبشنع DVD )ص حة 81( مراجعه کنید.

برای تنظیم زبان ورودی و بازگشت به صفحه راه اندازی دی وی دی، 
]Close[ را لمس کنید.

توجه

برای تنظیم زبان اصلی DVD به عنوان زبان صوتی، ]Original[ را لمس 	 
کنید.
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APPS—Apple CarPlay/Android Auto™ 

Apple CarPlay عملیات

 iPhone روشی هوشمندتر و امن تر برای استفاده از Apple CarPlay
در خودرو است. Apple CarPlay اموری که می خواهید با iPhone در 

حین رانندگی انجام دهید را می گیرد و آنها را در صفحه محصول نمایش 
می دهد. می توانید عمل مسیریابی، برقراری تماس، ارسال و دریافت 

پیام ها، و گوش دادن به موسیقی را با iPhone خود در حین رانندگی 
انجام دهید. همچنین می توانید با استفاده از کنترل صوتی Siri، کار با 

iPhone را ساده تر کنید.

 برای اطلاع از جزئیاتی درباره Apple CarPlay، به 
 /https://apple.com/ios/carplay مراجعه کنید.

دستگاه های iPhone سازگار

می توانید از Apple CarPlay در مدل های iPhone زیر استفاده کنید.

 	iPhone 7 Plus

 	iPhone 7

 	iPhone SE

 	iPhone 6s Plus

 	iPhone 6s

 	iPhone 6 Plus

 	iPhone 6

 	iPhone 5s

 	iPhone 5c

 	iPhone 5

Ñ iPhone متصل کردن

iPhone خود را با استفاده از KS-U62 از طریق پایانه USB )سیاه(  1
متصل کنید. )ص حة 74(

 USB به پایانه Apple CarPlay سازگار با iPhone وقتی یک دستگاه
)سیاه( متصل شود، تلفن هندزفری بلوتوث که در آن لحظه از طریق 
بلوتوث متصل است، قطع خواهد شد. در صورت استفاده از گوشی 

هندزفری بلوتوث، قطع اتصال پس از پایان تماس رخ می دهد.

قفل iPhone خود را باز کنید. 2

جابجایی صفحه فعلی به صفحه Apple CarPlay هنگام اتصال  ●
iPhone شما

نماد ]Apple CarPlay[ را در صفحه انتخاب منبع لمس کنید. )ص حة 12( –
اگر پیام ظاهر می شود پیام اتصال زیر را لمس کنید. –

توجه

پیام اتصال زمانی ظاهر می شود که؛	 
iPhone که قبلا استفاده کرده اید دوباره وصل شده است. –
صفحه نمایش غیر از HOME و صفحه انتخاب منبع نمایش داده  –

می شود.

پیام اتصال به مدت حدوداً 5 ثانیه نمایش داده می شود.	 

Ñ  دکمه های عملیاتی و برنامه های موجود در صفحه
Apple CarPlay اصلی

شما می توانید از Apps در دستگاه iPhone متصل شده استفاده نمایید.

موارد و زبانی که روی صفحه نمایش داده می شود با توجه به نوع 
دستگاه های وصل شده متفاوت می باشد.

برای ورود به حالت Apple CarPlay، نماد ]Apple CarPlay[ را در صفحه 
انتخاب منبع لمس کنید. )ص حة 12(

3
1

2

] [  1

صفحه اصلی Apple CarPlay را نمایش می دهد.	 

برای فعال سازی Siri، لمس کنید و نگه دارید.	 

دکمه های برنامه  2

برنامه را اجرا می کند.

]HOME[  3

از صفحه Apple CarPlay خارج می شود و صفحه اصلی را نمایش 
می دهد.



APPS—Apple CarPlay/Android Auto™ 

24

Apple CarPlay برای خروج از صفحه

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

Ñ Siri استفاده از

میٔ توانید Siri را فعال کنید.

دکمه ]FNC[ را به مدت 1 ثانیه فشار دهید. 1

برای 1 ثانیه فشار دهید

با Siri صحبت کنید. 2

برای غیرفعال کردن

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

Ñ  در حین گوش Apple CarPlay جابجایی به صفحه
دادن به منبعی دیگر

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]DISP[ را لمس کنید. 2

توجه

 	 User[ در صفحه ]DISP Key[ این عملیات زمانی امکان پذیر است که
Interface[ روی ]Mirroring[ تنظیم شده باشد. )ص حة 53(

 	 Apple CarPlay هنگام گوش دادن به یک منبع دیگر با صفحه نمایش
نمایش داده شده، پخش موسیقی در حالت CarPlay Apple، منبع فعلی را 

به منبع Apple CarPlay جابجا می کند.

Android Auto™عملیات

Android Auto این امکان را به شما می دهد تا از عملکردهای دستگاه 
Android که برای رانندگی مناسب هستند، استفاده کنید. می توانید به 
آسانی به راهنمای مسیر دسترسی داشته باشید، تماس برقرار کنید، به 

موسیقی گوش کنید و به عملکردهای راحت در دستگاه Android در حین 
رانندگی دسترسی داشته باشید.

 برای جزئیات بیشتر درباره Android Auto، به 
  /https://www.android.com/auto و 

https://support.google.com/androidauto مراجعه کنید.

دستگاه های Android سازگار

 Android دارای Android با دستگاه های Android Auto می توانید از
نسخه 5.0 )آبنبات چوبی( یا جدیدتر استفاده کنید.

توجه

ممکن است Android Auto در همه دستگاه ها و در همه کشورها و مناطق 	 
در دسترس نباشد.

درباره قرار دادن گوشی هوشمند ●

گوشی هوشمند را به عنوان دستگاه Android Auto متصل کنید در جایی 
که دستگاه بتواند سیگنال های GPS گوشی هوشمند را دریافت کند.

هنگام استفاده از Google Assistant، گوشی هوشمند را در جایی قرار 
دهید که به آسانی صدای میکروفون را دریافت کند.

توجه

گوشی های هوشمند را در جایی قرار ندهید که در معرض نور مستقیم 	 
خورشید یا در نزدیکی خروجی دستگاه تهویه هوا قرار داشته باشند. قرار 

دادن گوشی های هوشمند در چنین موقعیت هایی می تواند منجر به سوء 
عملکرد یا صدمه به گوشی های هوشمند شما شود.

گوشی هوشمند را در خودرو نگذارید.	 

https://support.google.com/androidauto
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Ñ Android اتصال دستگاه

یک دستگاه Android را از طریق پایانه USB متصل کنید. )ص حة  1
)75

برای استفاده از عملکرد هندزفری، دستگاه Android را از طریق 
بلوتوث متصل کنید. 

 USB به پایانه Android Auto سازگار با Android زمانی که دستگاه
متصل است، دستگاه به طور خودکار از طریق بلوتوث وصل می شود 

و اتصال هندزفری بلوتوث که اکنون وجود دارد، قطع می شود. در 
صورت استفاده از گوشی هندزفری بلوتوث، قطع اتصال پس از 

پایان تماس رخ می دهد.

دستگاه Android خود را قفل گشایی کنید. 2

Ñ  موجود در صفحه Apps دکمه های عملیاتی و
Android Auto

می توانید عملیات های ”برنامه ها“ دستگاه Android متصل را اجرا کنید.

موارد نمایش داده شده روی صفحه در میان دستگاه های Android متصل 
متفاوت هستند.

برای ورود به حالت خودکار Android، نماد ]Android Auto[ را در 
صفحه انتخاب منبع لمس کنید. )ص حة 12(

1

دکمه های برنامه/اطلاعات  1

برنامه را شروع می کند یا اطلاعات را نمایش می دهد.

Android Auto برای خروج از صفحه

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

Ñ استفاده از کنترل صوتی

دکمه ]FNC[ را به مدت 1 ثانیه فشار دهید. 1

برای 1 ثانیه فشار دهید

برای لغو

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

Ñ  در حین گوش Android Auto جابجایی به صفحه
دادن به منبعی دیگر

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]DISP[ را لمس کنید. 2

توجه

 	 User[ در صفحه ]DISP Key[ این عملیات زمانی امکان پذیر است که
Interface[ روی ]Mirroring[ تنظیم شده باشد. )ص حة 53(

 	 Android Auto هنگام گوش دادن به یک منبع دیگر با صفحه نمایش
نمایش داده شده، پخش موسیقی در حالت Android Auto، منبع فعلی را 

به منبع Android Auto جابجا می کند.
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Spotify عملیات

می توانید با کنترل برنامه نصب شده در iPhone یا Android، در این 
دستگاه به Spotify گوش دهید.

برای انتخاب منبع Spotify، نماد ]Spotify[ را در صفحه انتخاب منبع 
لمس کنید. )ص حة 12(

آماده سازی

جدیدترین نسخه برنامه ”Spotify“ مربوط به Spotify را روی iPhone یا 	 
Android خود نصب کنید.

Spotify”  :iPhone“ را در فروشگاه برنامه Apple برای یافتن و نصب 
جدیدترین نسخه جستجو کنید.

Spotify”  :Android“ را در Google play برای یافتن و نصب جدیدترین 
نسخه جستجو کنید.

iPhoneها از طریق USB یا بلوتوث متصل می شوند.	 

دستگاه های Android از طریق بلوتوث متصل می شوند.	 

برای اتصال یک تلفن هوشمند از طریق بلوتوث، آن را به عنوان دستگاه 	 
بلوتوث ثبت کنید و قبل از آن تنظیم نمایه برنامه )SPP( اتصال را انجام 

دهید. به یزاگشپ بمویوث ر  ثبت کندد )ص حة 42( و  یصشل یزاگشپ 
بمویوث )ص حة 43( مراجعه کنید.

1

2
3

4

5

کشو را ببندید

1

اثر هنری  1

ناحیه اثر هنری را نشان می دهد/مخفی می کند.	 

اگر داده تصویر از محتوای کنونی در دسترس باشد، نمایش داده 	 
می شود.

زمان پخش  2

برای تأیید زمان پخش.	 

کلیدهای عملیاتی  3

[: صفحه نمایش منو را نمایش می دهد	  [

[: ایستگاه رادیویی جدید مربوط به هنرمند آهنگ در حال 	  [
پخش انتخاب و پخش آغاز می شود.

[: آهنگ کنونی را نادیده می گیرد.	  [ ,] [

[: محتوای ایستگاه کنونی را پخش یا مکث می کند.	  [ ,] [

[: آهنگی که در حال پخش شدن در “موسیقی من” است را 	  [
ذخیره می کند.

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

اطلاعات محتوا  4

اطلاعات محتوایی را که اکنون پخش می شود، نمایش می دهد.

]  [ / ]  [ / ]  [ / ]  [  5

]  [: شست به پایین برای محتوای کنونی و پرش به محتوای بعدی. 	 

]  [: محتوای کنونی را به عنوان محتوای دلخواه ثبت می کند.	 

]  [: آهنگ کنونی را تکرار می کند.	 

]  [: همه آهنگ های داخل پوشه فعلی را به صورت تصادفی 	 
پخش می کند.

Ñ انتخاب یک تراک

[ را لمس کنید. 1 [

g	.صفحه نمایش منو ظاهر می شود

نوع فهرست را انتخاب نمایید، سپس یک مورد موردنظر را انتخاب  2
کنید.

برای انتخاب یک دسته و ایستگاه  ■
دسته و نام ایستگاه داخل فهرست را لمس کنید.

■  ]Top [
به بالای لیست برمی گردد.

■  ]Up [
به فهرست قبل باز می گردد.
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®Spotify درباره

توجه

مطمئن شوید که وارد برنامه تلفن هوشمند خود شده اید. اگر حساب 	 
Spotify ندارید، می توانید به طور رایگان از طریق تلفن هوشمند خود در 

www.spotify.com یک حساب ایجاد کنید.

Spotify یک سرویس شخص ثالث است، مشخصات آن ممکن است بدون 	 
اطلاع قبلی تغییر کنند. به همین صورت، ممکن است سازگاری از بین برود 

یا تمام یا بخشی از خدمات از دسترس خارج شوند.

بخشی از عملکردهای Spotify را نمی توان از این واحد اجرا کرد.	 

 برای مشکلات موجود در برنامه ای که استفاده می کنید، با 	 
www.spotify.com تماس بگیرید.

یک اتصال به اینترنت ایجاد کنید.	 

https://www.spotify.com
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USB

USB وصل کردن یک دستگاه

دستگاه USB را با کابل USB متصل کنید. )ص حة 74( 1

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 2

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 4 [

]USB[ را لمس کنید. )ص حة 12( 5

Ñ را قطع کنید USB اتصال دستگاه

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

منبعی به جز ]USB[ را لمس کنید.  3

دستگاه USB را جدا کنید. 4

Ñ قابل استفاده USB دستگاه

می توانید از یک دستگاه USB کلاس ذخیره سازی انبوه با این دستگاه 
استفاده کنید. 

کلمه ”USB device“ که در دفترچه راهنما نمایش داده می شود، دستگاه 
حافظه Flash را نشان می دهد.

درباره سیستم فایل ●

سیستم فایل باید یکی از موارد زیر باشد.

 	FAT16 	FAT32 	exFAT 	NTFS

توجه

دستگاه USB را در مکانی نصب کنید که روی رانندگی ایمن تأثیری نگذارد.	 

نمی توانید یک دستگاه USB را از طریق هاب USB و کارت خوان چندکاره 	 
متصل کنید.

از فایل های صوتی که با این دستگاه استفاده می کنید، پشتیبان بگیرید. با 	 
توجه به شرایط عملیاتی دستگاه USB، می توان فایل ها را پاک کرد.

برای هر گونه خسارت به وجود آمده بابت داده های پاک شده هیچ جبران 
خسارتی نداریم.

USB عملیات اصلی

اکثر عملکردها را می توان از صفحه کنترل مبدأ و صفحه پخش کنترل کرد.

صفحه کنترل

7

4
3

5

21

6

کشو را باز کنید

57

کشو را ببندید

5
7

6

8

] [ / ] [ / CODEC  1

زمانی که یک منبع با وضوح بالا پخش می شود، اطلاعات فرمت آن 	 
نمایش داده می شود.

[: تراک/پوشه کنونی را تکرار می کند. هر زمانی که کلید را لمس 	  [
می کنید، حالت های تکرار به ترتیب زیر جابجا می شود:

) (، تکرار همه ) (، تکرار پوشه ) تکرار فایل )
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[: همه قطعه های داخل پوشه فعلی را به صورت تصادفی 	  [
پخش می کند. هر بار که کلید را لمس می کنید، حالت های تصادفی به 

ترتیب زیر جابجا می شوند:
) (، تصادفی خاموش ) فایل تصادفی )

اطلاعات تراک  2

اطلاعات پیرامون فایل کنونی را نمایش می دهد.	 
اگر اطلاعات برچسب وجود نداشته باشد، فقط یک نام فایل یا یک نام 

پوشه نمایش داده می شود.

برای نمایش صفحه فهرست دسته، لمس کنید. جسااو یزاه )ص حة 	 
30( مراجعه کنید.

نشانگر/زمان پخش حالت پخش  3

D، B و غیره: نشانگر حالت پخش کنونی	 
معانی آیکون های تکی به شرح زیر است:

 D )پخش(، B )سریع به جلو(، A )سریع به عقب(، 
H )مکث(.

برای تأیید موقعیت پخش کنونی. می توانید دایره را به سمت چپ یا 	 
راست بکشید تا موقعیت پخش را تغییر دهید. )فقط فایل ویدیویی(

کلیدهای عملیاتی  4

]1[ : تراک/فایل را جستجو می کند. برای اطلاعات بیشتر درباره 	 
عملیات جستجو، به یلمدشت جسااو )ص حة 30( مراجعه کنید.

]E[ ]F[ : تراک/فایل قبلی/بعدی را جستجو می کند.	 
برای سریع به جلو یا سریع به عقب، لمس کنید و نگه دارید.

]DH[ : پخش می کند یا مکث می کند.	 

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

فهرست محتوا  5

برای نمایش فهرست محتوا، سمت راست صفحه را لمس کنید. برای 	 
بستن فهرست، دوباره لمس کنید.

فهرست پخش را نمایش می دهد. زمانی که نام یک تراک/فایل را در 	 
فهرست لمس می کنید، پخش شروع خواهد شد.

اثر هنری  6

ناحیه اثر هنری را نشان می دهد/مخفی می کند.	 

جلد فایلی که اکنون پخش می شود نمایش داده می شود.	 

پانل عملکرد  7

برای نمایش پانل عملکرد، سمت چپ صفحه را لمس کنید. برای بستن 
پانل، دوباره لمس کنید.

[: پوشه قبلی/بعدی را جستجو می کند.	  [  ] [

 	 ]USB DEVICE CHANGE[ 
وقتی دو دستگاه USB متصل شده باشند، روی دستگاه USB دیگر 

می رود.

موارد نشانگر  8

[VIDEO]: فایل ویدیویی را تشخیص می دهد.	 

[MUSIC]: فایل موسیقی را تشخیص می دهد.	 

صفحه ویدیو

10

99

ناحیه جستجوی فایل )فقط فایل ویدیویی(  9

برای جستجوی فایل بعدی/قبلی، لمس کنید.

ناحیه نمایش کلید )فقط فایل ویدیویی(  10

برای نمایش صفحه کنترل، لمس کنید.
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عملیات جستجو

می توانید فایل های موسیقی یا ویدیویی را با عملیات های زیر جستجو 
کنید.

]1[ را لمس کنید. 1

]S[ را لمس کنید. 2

یک نوع فهرست را انتخاب کنید. 3

توجه

برای عملیات های موجود در صفحه فهرست، به ص حه فارزت )ص حة 	 
15( مراجعه کنید.

Ñ جستجو دسته

می توانید با انتخاب یک دسته، فایلی را جستجو کنید.

]Category List[ را لمس کنید. 1

انتخاب کنید که می خواهید فایل های صوتی  یا فایل های  2
ویدیویی   را جستجو کنید.

دسته موردنظر را لمس کنید. 3

g	.فهرست متناظر با انتخاب شما نمایش داده می شود

برای انتخاب مورد موردنظر در فهرست، لمس کنید. تا زمانی که  4
فایل موردنظر را بیابید، این مرحله را تکرار کنید.

Ñ جستجوی پیوند

می توانید فایلی از یک هنرمند/آلبوم/ژانر مشابه با تراک کنونی را جستجو 
کنید.

]Link Search[ را لمس کنید. 1

نوع برچسب موردنظر را لمس کنید. می  توانید از هنرمندان،  2
آلبوم ها و ژانرها انتخاب کنید.

g	.فهرست متناظر با انتخاب شما نمایش داده می شود

مورد موردنظر را در فهرست محتوا لمس کنید. 3

Ñ جستجوی پوشه

می توانید یک فایل را بر اساس سلسله مراتب جستجو کنید.

]Folder List[ را لمس کنید. 1

پوشه موردنظر را لمس کنید. 2

زمانی که یک پوشه را لمس می کنید، محتوای آن نمایش داده می شود.

برای انتخاب مورد موردنظرتان در فهرست، لمس کنید. تا زمانی که  3
فایل موردنظر را بیابید، این مرحله را تکرار کنید.
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iPod/iPhone

آماده سازی

Ñ قابل وصل شدن iPod/iPhone

مدل های زیر را می توان به این دستگاه وصل کرد.

ساخته شده برای

 	iPhone 7 Plus

 	iPhone 7

 	iPhone SE

 	iPhone 6s Plus

 	iPhone 6s

 	iPhone 6 Plus

 	iPhone 6

 	iPhone 5s

 	iPhone 5c

 	iPhone 5

iPod لمسی )نسل ششم(	 

توجه

 آخرین لیست سازگار از iPod/iPhone. برای جزئیات، به 	 
 /www.jvc.net/cs/car/ipod مراجعه کنید.

 	 KS-U62 خود به این دستگاه با یک کابل اتصال iPod/iPhone با متصل کردن
مربوط به iPod )وسیله جانبی اختیاری(، می توانید به iPod/iPhone برق 
برسانید و همچنین آن را در حین پخش موسیقی شارژ کنید. توجه داشته 

باشید که قدرت این دستگاه باید بر روی آن نگه داشته شود.

 	 iPod شروع به پخش مجدد کنید، موسیقی که با iPod اگر پس از اتصال
پخش شده است، ابتدا پخش می شود.

Ñ iPod/iPhone وصل کردن

اتصال سیمی

آماده سازی

 	 Apple وسیله جانبی( در حین وصل نبودن( KS-U62 را با iPod/iPhone یک
CarPlay متصل کنید.

 	 iPhone با به کار انداختن ،Apple CarPlay با قابلیت iPhone به وسیله یک
در راه اندازی عملکردی، Apple CarPlay را قبل از اتصال iPhone خاموش 

کنید. برای اطلاعات بیشتر درباره روش راه اندازی، با سازنده پایانه تماس 
بگیرید.

iPod/iPhone را در پایانه USB با KS-U62 )وسیله جانبی اختیاری( وارد 	 
کنید.

فقط یک iPod/iPhone را می توان متصل کرد.	 

iPod/iPhone را با استفاده از KS-U62 متصل کنید. )ص حة 74( 1

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 2

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 4 [

]iPod[ را لمس کنید )ص حة 12( 5

برای قطع اتصال iPod/iPhone متصل شده با کابل: ●

iPod/iPhone را جدا کنید. 1

اتصال با بلوتوث

iPhone را از طریق بلوتوث جفت سازی کنید.

آماده سازی

برای اتصال iPhone از طریق بلوتوث، آن را به عنوان یک دستگاه بلوتوث 	 
ثبت کنید و قبل از آن تنظیم نمایه اتصال را انجام دهید. به یزاگشپ 

بمویوث ر  ثبت کندد )ص حة 42( و  یصشل یزاگشپ بمویوث )ص حة 43( 
مراجعه کنید.

زمانی که Apple CarPlay و یک iPod/iPhone از طریق USB متصل 	 
نیستند، یک iPhone را از طریق بلوتوث متصل کنید.



iPod/iPhone

32

iPod/iPhone عملیات اصلی

صفحه کنترل

4

2

3

5

1

کشو را باز کنید

6

5

2

کشو را ببندید

5

7

2

اطلاعات تراک  1

اطلاعات پیرامون فایل کنونی را نمایش می دهد.	 

برای نمایش صفحه فهرست دسته، لمس کنید. جسااو یزاه )ص حة 	 
33( مراجعه کنید.

اثر هنری  2

ناحیه اثر هنری را نشان می دهد/مخفی می کند.	 

جلد فایل در حال پخش، نمایش داده می شود.	 

نشانگر/زمان پخش حالت پخش  3

D، B و غیره: نشانگر حالت پخش کنونی	 
معانی آیکون های تکی به شرح زیر است:

 D )پخش(، B )سریع به جلو(، A )سریع به عقب(، 
H )مکث(.

کلیدهای عملیاتی  4

]1[ : یک قطعه/ فایل را جستجو می کند. برای اطلاعات بیشتر درباره 	 
عملیات جستجو، به یلمدشت جسااو )ص حة 33( مراجعه کنید.

]E[ ]F[: قطعه/فایل قبلی/بعدی را جستجو می کند.	 
برای سریع به جلو یا سریع به عقب، لمس کنید و نگه دارید.

]DH[: پخش می کند یا مکث می کند.	 

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

فهرست محتوا  5

برای نمایش فهرست محتوا، سمت راست صفحه را لمس کنید. برای 	 
بستن فهرست، دوباره لمس کنید.

فهرست پخش را نمایش می دهد. زمانی که نام یک تراک/فایل را در 	 
فهرست لمس می کنید، پخش شروع خواهد شد.

] [ / ] [  6

[: تراک/آلبوم کنونی را تکرار می کند. هر زمانی که کلید را لمس 	  [
می کنید، حالت های تکرار به ترتیب زیر جابجا می شود:

تکرار آهنگ )  (، تکرار تمام آهنگ ها )  (، تکرار خاموش 
)  (

[: همه قطعه های داخل آلبوم فعلی را به صورت تصادفی 	  [
پخش می کند. هر بار که کلید را لمس می کنید، حالت های تصادفی به 

ترتیب زیر جابجا می شوند:
) (، تصادفی خاموش ) آهنگ تصادفی )

موارد نشانگر  7

[MUSIC]: فایل موسیقی را تشخیص می دهد.	 



iPod/iPhone

33 فارسی

عملیات جستجو

می توانید فایل های موسیقی را با عملیات های زیر جستجو کنید.

]1[ را لمس کنید. 1

]S[را لمس کنید. 2

یک نوع فهرست را انتخاب کنید. 3

توجه

برای عملیات های موجود در صفحه فهرست، به ص حه فارزت )ص حة 	 
15( مراجعه کنید.

Ñ جستجو دسته

می توانید با انتخاب یک دسته، فایلی را جستجو کنید.

]Category List[ را لمس کنید. 1

دسته موردنظر را لمس کنید. 2

g	.فهرست متناظر با انتخاب شما نمایش داده می شود

برای انتخاب مورد موردنظر در فهرست، لمس کنید. تا زمانی که  3
فایل موردنظر را بیابید، این مرحله را تکرار کنید.

Ñ جستجوی پیوند

می توانید فایلی از یک هنرمند/آلبوم/ژانر/آهنگساز مشابه با قطعه کنونی 
را جستجو کنید.

]Link Search[ را لمس کنید. 1

نوع برچسب موردنظر را لمس کنید. می توانید از بین هنرمندان،  2
آلبوم ها، ژانرها و آهنگسازان انتخاب کنید.

g	.فهرست متناظر با انتخاب شما نمایش داده می شود

مورد موردنظر را در فهرست محتوا لمس کنید. 3
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تیونر

عملیات اصلی تیونر

اکثر عملکردها را می توان از صفحه کنترل مبدأ کنترل کرد.

برای وارد کردن منبع Tuner، نماد ]Tuner[ را در صفحه انتخاب منبع 
لمس کنید. )ص حة 12(

2

3

4

5

1

8

7

6

9

نمایشگر اطلاعات  1

PS اطلاعات ایستگاه کنونی را نمایش می دهد: فرکانس، نام

 #P: عدد موجود

حالت جستجو  2

 ,]AUTO2[ ,]AUTO1[ حالت جستجو را به ترتیب زیرا تغییر می دهد؛
.]MANUAL[

]AUTO1[: به صورت خودکار روی ایستگاهی با دریافت خوب تنظیم 	 
می شود.

]AUTO2[: به ترتیب روی ایستگاه های داخل حافظه تنظیم می کند.	 

]MANUAL[: به صورت دستی به فرکانس بعدی می رود.	 

دکمه باند  3

.)AM ،FM3 / FM2 / FM1( باند را تغییر می دهد

کلید پیش تنظیم  4

ایستگاه ذخیره شده را بازگردانی می کند. 

پس از لمس به مدت 2 ثانیه، ایستگاهی که اکنون دریافت می شود را در 
حافظه ذخیره می کند.

کلیدهای عملیاتی  5

]E[ ]F[: یک ایستگاه را تنظیم کنید. می توان روش جابجایی 	 
فرکانس را تغییر داد )قسمت 2 جدول را مشاهده کنید(.

]SSM[ )فقط FM(: ایستگاه ها را بصورت خودکار در لیست "از پیش 	 
تنظیم شده ها" قرار می دهد. برای جزئیات به حشفظه خویکشر )ص حة 

.)35

[ : صفحه تنظیمات تیونر را نمایش می دهد. برای جزئیات، به 	  [
ینظدلشت یدونر )ص حة 36(.

[: برای کاهش/بازسازی صدا، لمس کنید.	  [

)FM فقط( ]PTY[  6

با تنظیم نوع برنامه یک برنامه را جستجو می کند. برای جزئیات، به 
جسااو بر  زشس نوع برنشمه )ص حة 35(.

)FM فقط( ]MONO[  7

دریافت Monaural را انتخاب کنید.

)FM فقط( ]TI[  8

حالت روشن اطلاعات ترافیک را تنظیم می کند. برای جزئیات، به  طریشت 
یر فدی )ص حة 36(.

موارد نشانگر  9

[ST]: یک پخش استریو دریافت می شود.	 

[MONO]: عملکرد تک صدایی تحمیلی روشن است.	 

[AF]: عملکرد جستجوی AF روشن است.	 

 	 EON ایستگاه سیستم داده های رادیویی در حال ارسال :[EON]
است.

[LOS]: عملکرد جستجوی محلی روشن است.	 

[NEWS]: قطع خبرنامه در حال پیشرفت است.	 

[RDS]: وضعیت ایستگاه سیستم داده های رادیویی را در زمان روشن 	 
بودن عملکرد AF نشان می دهد.

سفید: سیستم داده های رادیویی دریافت می شود.

نارنجی: سیستم داده های رادیویی دریافت نمی شود.

[TI]: وضعیت دریافت اطلاعات ترافیکی را نشان می دهد.	 
سفید: TP دریافت می شود.

نارنجی: TP دریافت نمی شود.
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عملیات حافظه

Ñ )FM حافظه خودکار  )فقط

می توانید ایستگاه هایی که خوب دریافت می شوند را به صورت خودکار در 
حافظه ذخیره کنید.

]FM[ را لمس کنید. 1

]SSM[ را لمس کنید. 2

گزینه ]Yes[ را لمس کنید. 3

g	.حافظه خودکار آغاز می شود

Ñ حافظه دستی

می توانید ایستگاهی که در حال حاضر دریافت می شود را در حافظه 
ذخیره کنید.

دکمه باند دلخواه خود را لمس کنید. 1

ایستگاهی که می خواهید در حافظه ذخیره کنید را انتخاب نمایید. 2

]#[ )#:1-6( که می خواهید ایستگاه را در آن ذخیره کنید به مدت 2  3
ثانیه لمس نمایید تا صدای بوق شنیده شود.

انتخاب عملیات

Ñ انتخاب پیش تنظیم

شما می توانید ایستگاه به خاطر سپرده شده را فهرست و انتخاب کنید.

یک ایستگاه از فهرست انتخاب کنید. 1

Ñ   جستجو بر اساس نوع برنامه 
)FM فقط(

در زمان گوش دادن به FM می توانید روی ایستگاهی با یک نوع برنامه 
خاص تنظیم کنید.

]PTY[ را لمس کنید. 1

g	.ظاهر می شود PTY صفحه جستجوی

یک نوع برنامه را از فهرست انتخاب کنید. 2

]Search[ را لمس کنید. 3

می توانید از نوع برنامه انتخاب شده یک ایستگاه را جستجو کنید.



یدونر

36

)FM اطلاعات ترافیک  )فقط

در زمان آغاز خبرنامه می توانید به صورت خودکار اطلاعات ترافیک را 
مشاهده و گوش کنید. با این وجود، این ویژگی به یک سیستم داده های 

رادیویی احتیاج دارد که اطلاعات TI داشته باشد.

]TI[ را لمس کنید. 1

g	.حالت اطلاعات ترافیکی تنظیم است

Ñ وقتی بولتن ترافیک آغاز می شود

صفحه اطلاعات ترافیک به صورت خودکار ظاهر می شود.

توجه

برای ظاهر شدن صفحه نمایش اطلاعات ترافیکی به صورت خودکار، لازم 	 
است عملکرد اطلاعات ترافیکی در حالت روشن قرار بگیرد.

تنظیمات حجم صدا در طول دریافت اطلاعات ترافیکی به صورت خودکار 	 
ذخیره می شود. در هنگام دریافت اطلاعات ترافیکی در مرتبه بعد، این واحد 

تنظیمات حجم صدا را به صورت خودکار بازیابی می کند.

تنظیمات تیونر

می توانید پارامترهای مربوط به تیونر را تنظیم کنید.

[ را لمس کنید. 1 [

g	.صفحه تنظیمات تیونر ظاهر می شود

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 2

■ ]NEWS[
زمان قطع یک خبرنامه را تنظیم می کند. پیش فرض ”OFF“ است.

■ ]AF[
هنگامی که دریافت ایستگاه ضعیف است، به صورت خودکار روی 
ایستگاهی جابجا می شود که روی شبکه سیستم داده های رادیویی 

همان برنامه را پخش می کند. پیش فرض ”OFF“ است.

■ ]Regional[
 “AF” تنظیم می کند که تنها در مناطق خاصی با استفاده از کنترل

روی این ایستگاه جابجا شود. پیش فرض ”OFF“ است.

■ )FM فقط( ]LO.S[
عملکرد پویش محلی را روشن یا خاموش می کند.

■ ]Auto TP Seek[
وقتی دریافت ایستگاه اطلاعات ترافیکی ضعیف باشد، به طور 

خودکار به دنبال یک ایستگاه می گردد که بهتر قابل دریافت باشد. 
پیش فرض ”ON“ است.

■ ]Language Select[
برای عملکرد PTY یک زبان نمایش انتخاب می کند.

■ ]Aerial Control[
به شما اجازه می دهد برای جلوگیری از بزرگ شدن آنتن برقی، عملکرد 

سیستم داده های رادیو را خاموش کنید. پیش فرض ”ON“ است.
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■ ]Area Setting[ 
)KW-M750BT /KW-V850BT(

تغییرات فاصله کانال تیونر به ناحیه استفاده از دستگاه بستگی دارد.

برای منطقه فروش اقیانوسیه

]Australia[ )پیش فرض(: این مورد را در زمان استفاده در کشورهای 
استرالیا انتخاب کنید. فواصل FM/AM بر روی 50 کیلوهرتز/9 

کیلوهرتز تنظیم شده اند.

]US[: در هنگام استفاده در آمریکای شمالی/مرکزی/جنوبی این 
مورد را انتخاب کنید. فواصل FM/AM بر روی 200 کیلوهرتز/10 

کیلوهرتز تنظیم شده اند.

]Europe[: این مورد را در زمان استفاده در هر ناحیه دیگر انتخاب 
کنید. فواصل FM/AM بر روی 50 کیلوهرتز/9 کیلوهرتز تنظیم 

شده اند.

خارج از منطقه اقیانوسیه

]US[: در هنگام استفاده در آمریکای شمالی/مرکزی/جنوبی این 
مورد را انتخاب کنید. فواصل FM/AM بر روی 200 کیلوهرتز/10 

کیلوهرتز تنظیم شده اند.

]Others[ )پیش فرض(: فواصل FM/AM بر روی 50 کیلوهرتز/9 
کیلوهرتز تنظیم شده اند.
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سایر اجزای خارجی

دوربین دید

توجه

برای متصل کردن دوربین دید، به ص حه 73 مراجعه کنید.	 

برای استفاده از دوربین دید عقب، به سیم اتصال REVERSE نیاز دارید. 	 
)ص حة 72(

اگر ]Rear Camera Interruption[ فعال باشد، صفحه دوربین زمانی 	 
نمایش داده می شود که دنده را روی موقعیت دنده عقب )R( قرار دهید.

Ñ نمایش صفحه دوربین

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Camera[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه دوربین دید نمایش داده می شود

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

برای پاک کردن پیام احتیاطی، صفحه را لمس کنید.

2

1

تعویض دوربین دید *1  1

برای تغییر دوربین جلو و دوربین عقب لمس کنید.

دوربین خاموش  2

برای خروج از صفحه دوربین، لمس کنید.

*1  هنگامی که دوربین جلو و دوربین عقب با این دستگاه متصل می شوند.

Ñ راه اندازی دوربین

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Camera[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه دوربین نمایش داده می شود

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]Rear Camera Interruption[
[ON] )پیش فرض(: هنگامی که دنده را در وضعیت عقب )R( قرار می 

دهید، تصویر را از دوربین دید عقب نمایش می دهد.

[OFF]: هنگامی که دوربین متصل نیست، این مورد را انتخاب کنید.

■ ]Parking Guidelines[
 )R( برای پارک کردن آسانتر در هنگامی که دنده را روی حالت عقب

قرار می دهید، می توانید خطوط راهنمای پارک را نمایش دهید.

پیش فرض ”ON“ است.

■ ]Guidelines SETUP[
اگر ]ON[ را برای ]Parking Guidelines[ انتخاب کنید، می توانید 

راهنمای پارک را تنظیم کنید. به بر ی ینظدم ر هنلشی هشرک )ص حة 
39( مراجعه کنید.

■ 2*]Front Camera[
[ON]: هنگامی که دوربین جلو متصل نیست، این مورد را انتخاب 

کنید.

[OFF ])پیش فرض(: هنگامی که دوربین متصل نیست، این مورد را 
انتخاب کنید.

■ 2*]Front Camera Interruption[
اگر برای ]Front Camera[ ]ON[ را انتخاب کنید.

10  sec]/ [sec  15] )افتراضي(/ [sec  20]]: هنگامی که چرخ دنده را از 
سمت معکوس )R( باز می کنید، صفحه نمایش دوربین جلو نمایش 

داده می شود.

[OFF]: لغو.

*KW-V850BT/ KW-V850BTM 2 فقط
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برای تنظیم راهنمای پارک

توجه

دوربین دید عقب را مطابق با دستورالعمل های استفاده که همراه دوربین 	 
ارائه شده است در جای مناسب نصب کنید.

هنگام تنظیم خطوط راهنمای پارک، حتماً از ترمز دستی استفاده کنید تا از 	 
حرکت خودرو جلوگیری شود.

دکمه ]Parking Guidelines[ را در صفحه دوربین لمس کنید و  1
روی ON تنظیم کنید. )ص حة 38(

]Guidelines SETUP[ را در صفحه دوربین لمس کنید. 2

راهنمای پارک را با انتخاب علامت  تنظیم کنید. 3

تنظیم موقعیت علامت انتخابی. 4

A

B

C D

اطمینان حاصل کنید که خطوط A و B از جهت افقی موازی بوده و 
آن خطوط C و D دارای طول یکسان باشند.

توجه

ابتدا ]Initialise[ و سپس ]Yes[ را لمس کنید تا تمام علامت های  	 
روی وضعیت پیش فرض خود قرار بگیرند.

)AV-IN( پخش کننده های صوتی/تصویری خارجی

یک وسیله خارجی را به پایانه ورودی AV-IN وصل کنید. )ص حة  1
)73

]AV-IN[ را به عنوان منبع انتخاب کنید. )ص حة 12(( 2

وسیله وصل شده را روشن کنىد و پخش منبع را آغاز نمایید. 3

 استفاده از واحد پیمایش خارجی 
)منطقه خارج اقیانوسیه(

می توانید یک دستگاه پیمایش )در بازار موجود است( را به ترمینال ورودی 
پیمایش وصل کنید تا بتوانید صفحه پیمایش را مشاهده کنید. )ص حة 

)73

راهنمای ناوبری از بلندگوهای جلو پخش می شود، حتی اگر در حال گوش 
دادن به یک منبع صوتی باشید.

Ñ نمایش صفحه پیمایش

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]DISP[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه پیمایش نمایش داده می شود

توجه

برای صفحه پیمایش،  را در صفحه منوی بازشو لمس کنید.	 
 User[ در صفحه ]DISP Key[ این عملیات زمانی امکان پذیر است که

Interface[ روی ]NAV[ تنظیم شده باشد. )ص حة 53(
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Ñ راه اندازی پیمایش

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Navigation[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه پیمایش نمایش داده می شود

هر مورد را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]NAV Voice Volume[
میزان صدا را برای راهنمای صوتی سیستم پیمایش تنظیم می کند. 

پیش فرض ”24“ است.

تنظیم کننده تلویزیون

می توانید تنظیم کننده تلویزیون )قابل خرید از بازار( را به این دستگاه 
متصل کنید و تلویزیون تماشا کنید.

آماده سازی

زمانی که از عملکرد کنترل تلویزیون استفاده می کنید، تنظیم کننده تلویزیون 	 
)قابل خرید از بازار( را متصل کنید و کنترل تنظیم کننده تلویزیون شخص 

ثالث را در ر پ  ند سی AV )ص حة 57( روی روشن قرار دهید.

تنظیم کننده تلویزیون را می توان با کنترل از راه دور عرضه شده آن از 	 
طریق حسگر راه دور در پانل جلویی این دستگاه کنترل کرد. 

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

]TV[ را به عنوان منبع انتخاب کنید. )ص حة 12( 4

ناحیه نمایش کلید لمسی. 5

نشانگرها یا دکمه ها را محو می کند. ■
]Hide[ را لمس کنید.

کانال را عوض کنید. ■
]CHR[، ]CHS[ را لمس کنید.
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کنترل بلوتوث

با استفاده از عملکرد بلوتوث، می توانید از عملکردهای مختلف مانند گوش 
دادن به فایل صوتی و برقراری/ دریافت تماس استفاده کنید.

Bluetooth® اطلاعات برای استفاده از دستگاههای

بلوتوث یک فن آوری ارتباط رادیویی بی سیم کوتاه برُد است که برای 
دستگاه های موبایل مانند تلفن همراه، کامپیوترهای شخصی قابل حمل و 

سایر دستگاه ها استفاده می شود.

دستگاه های بلوتوث می توانند بدون کابل به یکدیگر متصل شوند و با 
یکدیگر ارتباط برقرار کنند.

توجه

هنگام رانندگی، از انجام عملیات پیچیده مانند شماره گیری، استفاده 	 
از دفترچه تلفن و غیره خودداری کنید. در هنگام انجام این عملیات ها، 

خودروی خود را در محلی ایمن متوقف کنید.

با توجه به نسخه بلوتوث دستگاه، برخی از دستگاه های بلوتوث را نمی توان 	 
به این دستگاه متصل کرد.

این دستگاه با برخی از دستگاههای بلوتوث کار نمی کند.	 

شرایط وصل کردن ممکن است بر اساس شرایط محیط شما متفاوت باشد.	 

زمانی که این دستگاه خاموش است، برخی از دستگاه های بلوتوث قطع 	 
می شوند.

Ñ درباره پخش کننده صوتی تلفن همراه و بلوتوث

این دستگاه با مشخصات بلوتوث زیر مطابقت دارد:

نسخه
بلوتوث نسخه 4.1

نمایه ها

تلفن همراه:
HFP )نسخه 1.7( )نمایه هندزفری(

SPP )نمایه پورت سریالی( 
PBAP )نمایه دستیابی به دفتر تلفن(

پخش کننده صوتی:
A2DP )نمایه توزیع صدای پیشرفته(

AVRCP )نسخه 1.6( )نمایه صوتی/ویدئویی کنترل از راه دور(

کدک صدا
SBC، AAC

توجه

دستگاه های پشتیبان عملکرد بلوتوث با دنبال کردن فرآیند مشخص شده 	 
توسط بلوتوث SIG، گواهی تطابق با استاندارد بلوتوث را دریافت کرده اند.

با این وجود، ممکن است این دستگاه ها با توجه به نوع تلفن همراه شما 	 
نتوانند به آن متصل شوند.
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دستگاه بلوتوث را ثبت کنید

لازم است پخش کننده صوتی بلوتوث یا تلفن همراه را قبل از استفاده از 
عملکرد بلوتوث، در این دستگاه ثبت کنید.

می توانید تا حداکثر 10 دستگاه بلوتوث را ثبت کنید.

توجه

می توان تا سقف 10 دستگاه بلوتوث را ثبت کرد. اگر سعی شود که یازدهمین 	 
دستگاه بلوتوث ثبت شود، دستگاه بلوثوتی که پیش تر متصل شده است، 

برای ثبت دستگاه 11 حذف خواهد شد.

 	 iPod سازگار است. زمانی که Apple این دستگاه با عملکرد جفت سازی آسان
touch یا iPhone به این دستگاه متصل است، یک دیالوگ تأیید اعتبار 

نمایش داده می شود. انجام عملیات برای تأیید اعتبار در این دستگاه یا تلفن 
هوشمند iOS، تلفن هوشمند را به عنوان یک دستگاه بلوتوث ثبت می کند.

دستگاه )” ****KW-V ****”/ ”KW-M”( را از تلفن هوشمند/همراه  1
خود جستجو کنید.

مراحل 1 تا 4 را طی 30 ثانیه کامل کنید.

تلفن هوشمند/تلفن همراه خود را با توجه به پیام های نمایش  2
داده شده فعال کنید.

درخواست را در تلفن هوشمند/تلفن همراه تأیید کنید. ●

کد پین را در تلفن هوشمند/تلفن همراهتان وارد کنید. ●
کد پین به صورت پیش فرض روی "0000" ثبت شده است.

عملکردی را که می خواهید استفاده کنید، انتخاب نمایید. 3

■ ]No Connection.[ /]Hands Free2[ /]Hands Free1[  HFP
شماره هندزفری را برای اتصال انتخاب کنید.

■ ]Audio/App[  A2DP/SPP
انتخاب کنید که آیا می خواهید از برنامه پخش کننده صوتی در تلفن 
هوشمند خود بوسیله A2DP و از سایر برنامه های تلفن هوشمندتان 

بوسیله SPP استفاده کنید.

■ ]Phonebook DL[  PBAP
اگر می خواهید داده های دفترچه تلفنتان را منتقل کنید، انتخاب 

نمایید.

گزینه ]Yes[ را لمس کنید. 4

زمانی که انتقال داده و اتصال کامل می شود، نماد اتصال بلوتوث 
روی صفحه نمایش داده می شود.

راه اندازی بلوتوث

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Bluetooth[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه تنظیمات بلوتوث ظاهر می شود

برای هر تنظیم، به صفحه زیر مراجعه کنید.

اتصال دستگاه بلوتوث )ص حة 43(	 

تغییر نام دستگاه )ص حة 44(	 

تغییر کد پین )ص حة 44(	 
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Ñ اتصال دستگاه بلوتوث

]Select Device[ را در صفحه تنظیمات بلوتوث لمس کنید. 1

نام دستگاه موردنظر را برای اتصال لمس کنید. 2

g	.صفحه انتخاب نمایه نمایش داده می شود

توجه

اگر نماد روشن شود، به این معناست که از آن دستگاه استفاده نخواهد کرد.	 

هر نمایه را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

■ ]TEL )HFP( 2[ ,]TEL )HFP( 1[
زمانی که دستگاه با دستگاه به عنوان تلفن هندزفری 1 یا 2 متصل 

می شود، انتخاب کنید.

■ ]Audio )A2DP(/App )SPP([
برای کار با یک برنامه نصب شده در تلفن هوشمند یا برای استفاده به 

عنوان یک پخش کننده صوتی انتخاب کنید.

]Close[ را لمس کنید. 4

برای حذف دستگاه بلوتوث ثبت شده

]Delete[ را لمس کنید. 1

نام دستگاه را برای بررسی لمس کنید. 2

■ ]þ All[
همه دستگاه های بلوتوث را انتخاب می کند.

■ ]¨ All[
همه علامت های صحیح را پاک می کند.

]Delete[ را لمس کنید. 3

g	.پیام تأیید ظاهر می شود

گزینه ]Yes[ را لمس کنید. 4
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Ñ نام دستگاه را تغییر دهید

]Device Name[ را در صفحه تنظیمات بلوتوث لمس کنید. 1

g	.صفحه تغییر نام دستگاه نمایش داده می شود

[ لمس کنید و نگه دارید. 2 [

نام دستگاه را وارد کنید. 3

]Enter[ را لمس کنید. 4

Ñ تغییر کد پین

]PIN Code[ را در صفحه تنظیمات بلوتوث لمس کنید. 1

g	.صفحه تغییر کد پین نمایش داده می شود

[ لمس کنید و نگه دارید. 2 [

کد پین را وارد کنید. 3

]SET[ را لمس کنید. 4

پخش دستگاه صوتی بلوتوث

اکثر عملکردها را می توان از صفحه کنترل مبدأ کنترل کرد.

برای انتخاب منبع بلوتوث، نماد ]BT Audio[ را در صفحه انتخاب منبع 
لمس کنید. )ص حة 12(

Ñ عملیات اصلی بلوتوث

صفحه کنترل

3

2

1
6

4 5

اثر هنری  1

ناحیه اثر هنری را نشان می دهد/مخفی می کند.

نشانگر/زمان پخش حالت پخش  2

D، H: نشانگر حالت پخش کنونی
معانی آیکون های تکی به شرح زیر است:

D )پخش(، B )سریع به جلو(، A )سریع به عقب(، H )مکث(، 
I )توقف(.

کلیدهای عملیاتی *  3

]1[: یک فایل را جستجو می کند. به جسااوی فشیل )ص حة 46( 	 
مراجعه کنید.

]E[ ]F[: محتوای قبلی/بعدی را جستجو می کند.	 
برای سریع به جلو یا سریع به عقب، لمس کنید و نگه دارید. 

]D[: پخش می کند.	 

]H[: مکث می کند.	 

[: صفحه تنظیمات بلوتوث را نمایش می دهد.	  [

[: برای کاهش/بازیابی صدا، لمس کنید.	  [

JVC جریان DJ  4

دستگاه های صوتی بلوتوث را می توان به راحتی برای پخش موسیقی، جابجا 
کرد. به DJ جریشن JVC )ص حة 45( مراجعه کنید.

* ] [ / ] [  5

[: تراک/پوشه کنونی را تکرار می کند. هر زمانی که کلید را لمس 	  [
می کنید، حالت های تکرار به ترتیب زیر جابجا می شود:

 تکرار فایل )  (، تکرار پوشه )  (، تکرار تمام آهنگ ها 
)  (، تکرار خاموش )  (

[: همه قطعه های داخل پوشه فعلی را به صورت تصادفی 	  [
پخش می کند. هر بار که کلید را لمس می کنید، حالت های تصادفی به 

ترتیب زیر جابجا می شوند:
پوشه تصادفی )  (، همه تصادفی )  (، تصادفی خاموش 

)  (
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نمایشگر اطلاعات *  6

نام اطلاعات قطعه را نمایش می دهد. 	 

نام دستگاه متصل.	 

*  این موارد فقط زمانی نمایش داده می شوند که پخش کننده صوتی که از 
نمایه AVRCP پشتیبانی می کند، متصل است.

توجه

دکمه های عملکرد، نشانگرها و اطلاعات نمایش داده شده روی صفحه 	 
نمایش بسته به دستگاه متصل متفاوت است.

اگر کلیدهای عملیاتی نمایش داده نشوند، از پخش کننده اجرا کنید.	 

با توجه به تلفن همراه یا پخش کننده صوتی، ممکن است صدا شنیده و 	 
کنترل شود، اما ممکن است اطلاعات متن نمایش داده نشوند.

اگر میزان صدا بسیار کم است، آن را در تلفن همراه یا پخش کننده صوتی 	 
خود افزایش دهید.

Ñ JVC جریان DJ

حداکثر پنج دستگاه صوتی بلوتوث را می توان به راحتی متصل و موسیقی 
را پخش کرد.

[ را لمس کنید. 1 [

g	.یک لیست از دستگاه های ثبت شده نمایش داده می شود

[ نام دستگاهی را که می خواهید متصل کنید، لمس کنید. 2 [

[، صفحه تنظیمات اتصال دستگاه بلوتوث را نشان 	  لمس ]
می دهد. )ص حة 43(

( این 	  [ در سمت چپ دستگاه متصل ) لمس ]
دستگاه را قطع می کند.

 :  دستگاه به طور عادی استفاده می شود.	 

 :  دستگاه برای DJ جریان JVC استفاده شد.	 

[ )سفید( در سمت چپ نام دستگاه را برای پخش شدن،  3 [
لمس کنید.

[ )آبی( تغییر می کند و شروع به پخش  [ )سفید( به ] [
می کند.

 )خاکستری(: متصل نیست.	 

 )سفید(: متصل شد.	 

 )آبی(: در طی پخش.	 

]  [ را لمس کنید. 4

توجه

اگر یک دستگاه صوتی بلوتوث متصل برای پخش موسیقی کار کند، اتصالات 	 
جابجا می شوند.

زمانی که یک منبع بلوتوث به یک مورد دیگر متصل می شود، تنظیمات آن 	 
حذف می شوند و اتصال قبل از تغییر منبع، به اتصال بازیابی می شود.
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Ñ جستجوی فایل

]1[ را لمس کنید. 1

فایل یا پوشه موردنظر را لمس کنید. 2

زمانی که یک پوشه را لمس می کنید، محتوای آن نمایش داده می شود.

مورد موردنظر را در فهرست محتوا لمس کنید. 3

g	.پخش شروع می شود

توجه

برای عملیات های موجود در صفحه فهرست، به ص حه فارزت )ص حة 	 
15( مراجعه کنید.

استفاده از دستگاه هندزفری

می توانید از عملکرد تلفن با اتصال تلفن بلوتوث به این دستگاه استفاده 
کنید.

توجه

زمانی که Apple CarPlay یا Android Auto در حال وصل شدن هستند، 	 
نمی توان از عملکرد هندزفری بلوتوث و دو اتصال دستگاه بلوتوث استفاده 

 Android Auto Hands-Free یا Apple CarPlay کرد. فقط می توان از
استفاده کرد.

Ñ برقراری تماس

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Phone[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه هندزفری نمایش داده می شود

توجه

اگر گوشی همراه شما از PBAP پشتیبانی کند، می توانید دفترچه تلفن و 	 
لیست های تماس را در صورتی که تلفن همراه متصل شده باشد، در صفحه 

لمسی نمایش دهید.
دفترچه تلفن: تا سقف 1000 ورودی –
تا سقف 50 ورودی از جمله تماس های گرفته شده، تماس های دریافتی  –

و تماس های بی پاسخ

روش شماره گیری را انتخاب کنید. 3

[: تماس با استفاده از گزارش های تماس	  [

[: تماس با استفاده از دفترچه تلفن	  [

[: تماس با استفاده از شماره از پیش تنظیم شده	  [

[: تماس با وارد کردن یک شماره تلفن	  [
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تلفن همراه را برای استفاده انتخاب کنید ●

زمانی که دو تلفن همراه متصل است

[ را برای انتخاب تلفنی که می خواهید استفاده ( 1 [
کنید، لمس کنید.

راه اندازی بلوتوث ●

[ را لمس کنید.( 1 [
صفحه تنظیمات بلوتوث ظاهر می شود.

تشخیص صدا ●

[ را لمس کنید. )ص حة 48(( 1 [

توجه

ممکن است نمادهای وضعیت مانند نمادهای باتری و آنتن نمایش داده شده 	 
نسبت به موارد نشان داده شده روی تلفن همراه متفاوت باشند.

تنظیم تلفن همراه در حالت خصوصی ممکن است عملکرد هندزفری را 	 
غیرفعال کند.

تماس با استفاده از گزارش های تماس

[ را لمس کنید. 1 [

شماره تلفن را از فهرست انتخاب کنید. 2

تماس با استفاده از دفترچه تلفن

[ را لمس کنید. 1 [

[ را لمس کنید. 2 [

حرف اول را انتخاب کنید. 3

نویسه های بدون نام متناظر نمایش داده نخواهند شد.	 

یک کاراکتر با کاراکتر تکیه مانند "ü" را می توان با یک کاراکتر بدون 	 
تکیه "u" جستجو کرد. یک کاراکتر با کاراکتر تکیه را نمی توان در یک 

جمله جستجو کرد.

فردی را که می خواهید با وی تماس بگیرید، از فهرست انتخاب  4
کنید.

شماره تلفن را از فهرست انتخاب کنید. 5

توجه

می توانید شماره تلفن های موجود در لیست را بر اساس نام و نام خانوادگی 	 
مرتب کنید. برای جزئیات بیشتر، به ر پ  ند سی هندسفری )ص حة 51( 

مراجعه کنید.

تماس با استفاده از شماره از پیش تنظیم شده

[ را لمس کنید. 1 [

نام یا شماره تلفن را لمس کنید. 2
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تماس با وارد کردن یک شماره تلفن

]  [ را لمس کنید. 1

شماره تلفن را با کلیدهای شماره وارد کنید. 2

]  [ را لمس کنید. 3

Ñ تشخیص صدا

می توانید به عملکرد تشخیص صدا تلفن همراه متصل به این دستگاه 
دسترسی داشته باشید. می تواند دفترچه تلفن این تلفن همراه را با صدا 

جستجو کنید. )قابلیت عملکرد به تلفن همراه بستگی دارد.( 

دکمه ]FNC[ را به مدت 1 ثانیه فشار دهید. 1

برای 1 ثانیه فشار دهید

g	.صفحه تشخیص صدا نمایش داده می شود

شروع به صحبت کنید. 2

توجه

[ در صفحه هندزفری، از عملکرد تشخیص صدا 	  می توانید با لمس ]
استفاده کنید.

Ñ دریافت یک تماس

 برای پاسخ دادن به یک تماس تلفنی یا  1

[ را لمس کنید. [ برای رد یک تماس ورودی ] [ 

توجه

زمانی که روی تصویر از دوربین دید نظارت می کنید، حتی اگر یک تماس 	 
دریافت شود، این صفحه نمایش داده نمی شود.

برای پایان دادن به تماس

[ را لمس کنید. 1 در حین صحبت، ]

Ñ عملیات در حین تماس

میزان صدایتان را تنظیم کنید  ●

]Speech Quality[ را لمس کنید.( 1

]T[ یا ]U[ را برای ]Microphone Level[ لمس کنید.( 2
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میزان صدای گیرنده را تنظیم کنید ●

دکمه ]–[ یا ]+[ را فشار دهید.

صدایتان را بی صدا کنید ●

[ را برای بی صدا کردن یا بی صدا نکردن صدایتان لمس کنید. [

تون شماره گیری را تولید کنید ●

]DTMF[ را برای نمایش صفحه ورودی تون لمس کنید.

می توانید با لمس کلیدهای موردنظر روی صفحه، تون ها را ارسال کنید.

جابجایی بین مقاصد خروجی صدای گفتاری ●

[ هر زمان باعث جابجایی مقاصد خروجی  [ / ] لمس ]
صوتی گفتار بین تلفن همراه و بلندگو می شود.

انتظار تماس ●

زمانی که در حین یک تماس، تماس دیگری را دریافت می کنید، می توانید به 

[ پاسخ دهید. تماس کنونی در حالت  تماس تازه دریافت شده با لمس ]
انتظار قرار دارد.

[ را لمس کنید، تماس گیرنده به یک مورد دیگر  هر زمانی که شما ]
تغییر خواهد کرد.

[ را لمس می کنید، تماس کنونی خاتمه پیدا خواهد کرد و به  زمانی که ]
تماس در حال انتظار جابجا می شود.

برای بستن صفحه بازشو هندزفری ●

]×[ را برای بستن صفحه بازشوی هندزفری لمس کنید. برای نمایش 
[ را لمس کنید. [ ،]FNC[ دوباره، پس از فشار دادن دکمه

Ñ از پیش تنظیم کردن شماره تلفن

می توانید شماره تلفن هایی را که اغلب تماس می گیرید، در این دستگاه 
ثبت کنید.

[ را لمس کنید. 1 [

]Edit[ را لمس کنید. 2

مکان از پیش تنظیم کردن را انتخاب کنید. 3

■ ]Delete all[
برای حذف همه شماره ها، ]Delete all[ و سپس در صفحه تأیید 

]OK[ را لمس کنید.

چگونگی از پیش تنظیم کردن را انتخاب کنید. 4

■ ]Add number from phonebook[
شماره را برای پیش تنظیم از دفترچه تلفن انتخاب کنید. به یلشس بش 

 زا شیپ  س یفارچه یم ن )ص حة 47( مراجعه کنید.

■ ]Add number direct[
شماره تلفن را مستقیماً وارد کنید و ]SET[ را لمس کنید. یلشس بش 

و ری کرین یی شلشرپ یم ن )ص حة 48( مراجعه کنید.

■ ]Delete[
برای حذف یک شماره از پیش تنظیم شده، ]Delete[ و سپس در 

صفحه تأیید ]OK[ را لمس کنید.
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Ñ انتقال دفترچه تلفن

می توانید داده های دفترچه تلفن را از تلفن هوشمند بلوتوث خود با 
استفاده از PBAP منتقل کنید.

[ را لمس کنید. 1 [

[ را لمس کنید. 2 [

g	.انتقال داده های دفترچه تلفن شروع می شود

توجه

اگر دفترچه تلفن حاوی بیش از 1000 ورودی باشد، داده های دفترچه تلفن 	 
قابل انتقال نیست. 

 	 Download[ اگر هیچ دفترچه تلفنی دانلود نشده باشد، لمس
Phonebook Now[ شروع به دانلود دفترچه تلفن می کند.

حذف دفترچه تلفن

[ را لمس کنید. 1 [

نام را برای بررسی لمس کنید. 2

■ ]þ All[
همه کادرها را علامت بزنید.

■ ]¨ All[
همه علامت های صحیح را پاک می کند.

]Delete[ را لمس کنید. 3

g	.پیام تأیید ظاهر می شود

]OK[ را لمس کنید. 4
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راه اندازی هندزفری

می توانید تنظیمات مختلف برای عملکرد Hands-Free را انجام دهید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Bluetooth[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه تنظیمات بلوتوث ظاهر می شود

]TEL SETUP[ را لمس کنید. 5

g	.نمایش داده می شود “TEL SETUP” صفحه

هر عملکرد را به صورت زیر تنظیم کنید. 6

■ ]Bluetooth HF/Audio[
بلندگوها را برای خروجی صدا از تلفن همراه )مانند صدای تماس 

تلفنی و زنگ تلفن( و پخش کننده صوتی بلوتوث انتخاب کنید.

[Front]: صدا از بلندگوهای جلو خارج می شود.

[All ])پیش فرض(: صدا از همه بلندگوها خارج می شود.

■ *]Auto Response[
زمان پاسخ خودکار برای پاسخ دادن به یک تماس دریافتی را تنظیم 

کنید.

[OFF ])پیش فرض(: عملکرد پاسخ خودکار را خاموش می کند.

[1]/ [5]/ [10]/ [15]/ [20]/ [25]/ [30]: زمان زنگ )به ثانیه( را تنظیم 
می کند.

■ ]Auto Pairing[
 Apple تنظیم کنید، عملکرد جفت سازی خودکار “ON” زمانی که روی
روشن می شود تا iPod touch یا iPhone متصل به این دستگاه را به 

طور خودکار ثبت کند.

[ON ])پیش فرض(: عملکرد جفت سازی خودکار Apple را روشن 
می کند.

[OFF]: عملکرد جفت سازی خودکار Apple را خاموش می کند.

■ ]Sort Order[
چگونگی مرتب سازی داده ها در دفترچه تلفن همراه را تنظیم کنید.

[First]: داده ها را بر اساس نام مرتب می کند.

[Last ])پیش فرض(: داده ها را بر اساس نام خانوادگی مرتب می کند.

■ ]Echo Cancel Level[
سطح لغو اکو را تنظیم کنید.

پیش فرض ”0“ است.

■ ]Noise Reduction Level[
نویز تولید شده در محیط پیرامون را بدون تغییر میزان صدای 

میکروفون کاهش دهید. زمانی که صدای تماس گیرنده واضح نیست، 
از این عملکرد استفاده کنید. پیش فرض ”0“ است.

*  در صورتی که زمان پاسخ خودکار در این دستگاه تنظیم شده است 
یا زمان در تلفن همراه تنظیم شده باشد، هر کدام که کوتاه تر 

باشد، اجرا می شود.

]OK[ را لمس کنید. 7
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تنظیم

راه اندازی صفحه مانیتور

می توانید کیفیت تصویر ویدیو، صفحه منو و غیره را تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Screen Adjust[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه تنظیمات ظاهر می شود

هر تنظیم را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

■  /  ]Brightness[  / ]Black[  / ]Contrast[  / ]Backlight[
]Tint[  / ]Colour[

هر تنظیم را تنظیم کنید.

■ ]Aspect[
یک حالت صفحه انتخاب کنید.

[Full]: نسبت ابعاد ویدیو را تغییر می دهد و ویدیو را به طور 
کامل روی صفحه نمایش می دهد.

[Normal]: ویدئو را با نسبت 4:3 نمایش می دهد.

 :[Auto] 
DVD، VCD و رسانه دیسک: ویدیوی 16:9 در حالت کامل و 

 ویدیوی 4:3 در حالت عادی نمایش داده می شود. 
دستگاه USB: ویدیو را به طور کامل )عمودی یا افقی( بدون 

تغییر نسبت نمایش می دهد.

توجه

تنظیماتی که باید تنظیم شوند، با توجه به منبع فعلی متفاوت هستند.	 

راه اندازی سیستم

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

برای هر تنظیم، به صفحه زیر مراجعه کنید.

)ص حة AV )57 را راه اندازی کنید	 

نمایش )ص حة 55( را راه اندازی کنید	 

رابط کاری )ص حة 53( را راه اندازی کنید.	 

راه اندازی دوربین )ص حة 38(	 

)ص حة 55( خاص را راه اندازی کنید	 

راه اندازی بلوتوث )ص حة 42(	 

راه اندازی موارد امنیتی )ص حة 8(	 
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راه اندازی رابط کاربری

می توانید پارامترهای رابط کاربری را راه اندازی کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]User Interface[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه رابط کاربری نمایش داده می شود

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]Steering Remote Controller[
عملکرد دلخواه را در کنترل کننده فرمان از راه دور تنظیم می کند. به 

یشیگدری یلمکری فرمشن یهع  س ر پ یور )ص حة 54( مراجعه کنید.

■ ]Beep[
تون لمس کلید را روشن یا خاموش کنید.

پیش فرض ”ON“ است.

■ ]Information Window SETUP[
پنجره اطلاعات نمایش داده شده در صفحه اصلی را تنظیم کنید. 

)ص حة 16(

■ ]Monitor Touch Control Effect[
مشخص کنید آیا ردی از انگشت در زیر کنترل لمسی مانیتور وجود 

دارد یا خیر. )ص حة 10(

”OFF“ /)پیش فرض( ”ON“

■ ]Language Select[
زبانی را انتخاب کنید.

■  ]Touch Panel Adjust[
موقعیت حس کردن پانل لمسی را تنظیم کنید. )ص حة 54(

■  ]Time Format[
فرمت نمایش زمان را انتخاب کنید.

”24-Hour“ /)12” )پیش فرض-Hour“

■ ]Clock[
[RDS-SYNC] )پیش فرض(: ساعت را با RDS همگام سازی می کند.

[Manual]: ساعت را به صورت دستی تنظیم کنید.

■ ]Time Zone[
منطقه زمانی را انتخاب کنید.

■ ]Clock Adjust[
اگر ]Manual[ را برای ”ساعت" انتخاب میکنید، تاریخ و ساعت را به 

طور دستی وارد نمایید. )ص حة 53(

■ ]DISP Key[
انتخاب کنید که با فشار دادن   روی صفحه منوی بازشو، چه 

صفحه منبعی نمایش داده شود.

[OFF]: صفحه کنترل منبع کنونی را نمایش دهید.

[Mirroring] )پیش فرض(: با فشار دادن دکمه، از iPhone/دستگاه 
اندروید متصل به صفحه برنامه یا به دستگاه iPhone متصل به 

صفحه Apple CarPlay جابجا می شود.  )ص حة 23(

NAV: با فشار دادن دکمه، تصویر روی صفحه پیمایش برگرفته از 
 دستگاه پیمایش متصل شده قرار می گیرد. )ص حة 39(

)خارج از منطقه اقیانوسیه(

Ñ تاریخ و ساعت را به طور دستی تنظیم کنید

]Clock[ را در صفحه رابط کاربری لمس کنید. 1

]Manual[ را انتخاب کنید. 2

]Time Zone[ را در صفحه رابط کاربری لمس کنید. 3

منطقه زمانی را انتخاب کنید. 4

]Clock Adjust[ را در صفحه رابط کاربری لمس کنید. 5

تاریخ را تنظیم کنید، سپس زمان را تنظیم کنید. 6

]Set[ را لمس کنید. 7
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Ñ  تنظیمات پانل را لمس کنید

]Touch Panel Adjust[ روی صفحه رابط کاربری را لمس کنید. 1

g	.صفحه تنظیم پانل لمسی نمایش داده می شود

2  ] دستورالعمل روی صفحه نمایش را دنبال نمایید و مرکز هر ]
را برای مدت طولانی لمس کنید.

1

2

توجه

برای لغو تنظیمات پانل، ]Cancel[ را لمس کنید.	 

برای بازنشانی آن به پیش فرض، ]Reset[ را لمس کنید.	 

Ñ یادگیری عملکرد فرمان دهی از راه دور

این عملکرد تنها زمانی در دسترس است که خودروی شما به کنترل کننده 
فرمان دهی الکتریکی از راه دور مجهز است.

اگر کنترل کننده فرمان دهی از راه دور شما مطابقت نداشت، ممکن است 
یادگیری تکمیل نشده و پیام خطا نمایش داده شود.

]Steering Remote Controller[ در صفحه رابط کاربری را  1
لمس کنید.

g	.تنظیمات کنترل کننده فرمان دهی از را دور نمایش داده می شود

دکمه کنترل کننده فرمان دهی از راه دور را فشار داده و نگه دارید 2

توجه

می توانید تمام دکمه های دستگاه را به ترتیب یاد بگیرید. در این 	 
صورت، تمام دکمه ها را به ترتیب فشار دهید و پس از فشار دادن 

تمام آن ها، ]Learning completed[ را در صفحه تنظیمات 
کنترل کننده فرمان دهی از راه دور لمس کنید. با این وجود، پس از این 

عمل نمی توان عملکردهای جدیدی را یاد گرفت.

عملکردی که می خواهید تنظیم کنید را لمس نمایید. 3

مراحل 2 و 3 را به شکلی که لازم است تکرار کنید. 4

]Learning completed[ را لمس کنید. 5

توجه

در زمان تغییر عملکردی که پیش از این یاد گرفته شده است، در مرحله 2 	 
دکمه ای که می خواهید تغییر دهید را فشار داده و نگه دارید و سپس برای 

انتخاب عملکرد تغییر پیدا کردن از فهرست عملکرد، لمس کنید.

محتویات عملکرد قابل تنظیم روی فهرست عملکرد را تأیید کنید. نمی توانید 	 
فهرست عملکرد را ویرایش نمایید.

 	 Steering[ از ]Learning initialisation[ ،برای شروع محتواها
Remote Controller[ را در صفحه رابط کاربری لمس کنید. پس از لمس 

]Initialise[، یک پیام تأیید نمایش داده می شود. پیام را دنبال کنید و 
عملیات را تکمیل کنید.
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راه اندازی خاص

می توانید پارامترهای خاص را راه اندازی کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Special[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه خاص نمایش داده می شود

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]DEMO[
حالت نمایشی را انتخاب کنید. پیش فرض ”ON“ است.

■ ]Software Information[
نسخه نرم افزار این دستگاه را تأیید کنید. )ص حة 55(

■ ]Open Source Licenses[
مجوزهای منبع باز را نمایش دهید.

■ ]Initialise[
برای قرار دادن کلیه تنظیمات روی حالت پیش فرض اولیه، ابتدا 

]Initialise[ و سپس ]Yes[ را لمس کنید.

حافظه راه اندازی صوتی تنظیم اولیه نشده است.	 

Ñ اطلاعات نرم افزار

می توانید نسخه نرم افزار این دستگاه را تأیید کنید.

]Software Information[ را در این صفحه خاص لمس کنید. 1

نسخه نرم افزار را تأیید کنید. 2

توجه

برای اطلاعات بیشتر درباره چگونگی به روزرسانی نرم افزار، به دفترچه 	 
راهنمایی رویه به روزرسانی مرتبط که همراه با نرم افزار عرضه می شود، 

مراجعه کنید.

راه اندازی نمایشگر

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]Display[ را لمس کنید. 4

g	.صفحه نمایشگر نمایش داده می شود

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]Dimmer[
حالت تاریک کننده را انتخاب کنید.

[OFF]: صفحه نمایش و دکمه ها را تاریک نمی کند.

[ON]: صفحه نمایش و دکمه ها را تاریک می کند.

[SYNC ])پیش فرض(: زمانی که سوئیچ کنترل روشنایی خودرو روشن یا 
خاموش می شود، عملکرد تاریک کننده را روشن یا خاموش می کند.

■ ]OSD Clock[
اگر می خواهید در حین تماشای ویدئو از DVD و غیره ساعت نمایش 

داده شود، این گزینه را انتخاب کنید.

“OFF”/)پیش فرض( “ON”

■ ]Wallpaper Customize[
می توانید تصویر زمینه یا رنگ تصویر را تغییر دهید. )ص حة 56(

■ ]Viewing Angle[
اگر مشاهده ی یکنواخت تصویر روی صفحه نمایش سخت است، 

زاویه دید را تنظیم کنید. هر چه مقدار )پیمایش( کمتر باشد، تصویر 
روی صفحه سفیدتر به نظر می رسد.

"0" )پیش فرض(/"1-"/ "2-"/ "3-"
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Ñ عکس تصویر زمینه را تغییر دهید

]Wallpaper Customize[ را در صفحه نمایش لمس کنید. 1

تصویری را انتخاب کنید. 2

*1 *2

*1  از قبل رنگ تصویر زمینه را انتخاب کنید.

*2  از قبل یک تصویر اصلی انتخاب کنید.

برای انتخاب رنگ تصویر زمینه

]Wallpaper Colour[ را روی صفحه سفارشی سازی تصویر  1
پس زمینه لمس کنید.

رنگ تصویر زمینه را انتخاب کنید. 2

[ را لمس کنید. 3 [

برای ثبت یک رنگ اصلی

می توانید رنگ اصلی خود را ثبت کنید.

]User[ را روی صفحه نمایش تصویر پس زمینه لمس کنید. 1

]Adjust[ را لمس کنید. 2

برای تنظیم مقدار رنگ، از ]–[ و ]+[ استفاده کنید. 3

[ را لمس کنید. 4 [

برای ثبت یک تصویر اصلی

می توانید تصویری را از یک دستگاه USB متصل شده بارگیری و آن را برای 
تصویر زمینه انتخاب کنید.

قبل از شروع این رویه، باید دستگاهی که دارای تصویر برای بارگیری است 
را متصل کنید.

]Select User1[ را روی صفحه سفارشی تصویر پس زمینه لمس  1
کنید.

تصویر را برای بارگیری انتخاب کنید. 2

]Enter[ را لمس کنید. 3

g	 تصویر انتخابی بارگیری شده است و نمایشگر به صفحه
شخصی سازی تصویرزمینه بازمی گردد.

توجه

[ باعث چرخش تصویر بر خلاف جهت عقربه های 	  لمس ]
ساعت می شود.

[ باعث چرخش تصویر در جهت عقربه های ساعت 	  لمس ]
می شود.

 	) .bmp(  BMP  ،) .png(  PNG  ،) .jpeg  ، .jpg(  JPEG :فایل های تصویر
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AV راه اندازی

می توانید پارامترهای AV را راه اندازی کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه ”راه اندازی“ نمایش داده می شود

]AV[ را لمس کنید. 4

g	.نمایش داده می شود AV صفحه

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 5

■ ]TV Tuner Control[
زمانی که تنظیم کننده تلویزیون به ورودی AV متصل می شود، 

تنظیم می کند.)ص حة 40(

[ON]: در زمان اتصال تنظیم کننده تلویزیون شخص ثالث، روی 
روشن تنظیم کنید. نام AV-IN روی تلویزیون تنظیم شده است. 

اگر تنظیم کننده تلویزیون را که توسط DOS ساخته شده است 
متصل کنید و تلویزیون تماشا کنید، می توانید چندین عملیات 

ساده را با لمس صفحه این دستگاه اجرا کنید.

[OFF] )پیش فرض(: در زمان عدم اتصال یک تنظیم کننده 
تلویزیون شخص ثالث، روی خاموش تنظیم کنید.

■ ]AV-OUT[
می توانید یک منبع AV را برای خروج از درگاه خروجی AV انتخاب 

کنید.

 ،USB ، )KW-V850BT/ KW-V850BTM فقط( DISC،  AV-IN،  OFF
iPod یا

اگر iPod از طریق بلوتوث متصل شده باشد، نمی توانید آن را 	 
انتخاب کنید. 

 	 DISC را به عنوان منبع اصلی انتخاب کنید، نمی توانید iPod اگر
)سی دی موسیقی/ رسانه دیسک( یا USB را به عنوان منبع خروجی 

AV انتخاب کنید.

 	 DISC را به عنوان منبع اصلی انتخاب کنید، نمی توانید USB اگر
)سی دی موسیقی/ رسانه دیسک( یا iPod را به عنوان منبع خروجی 

AV انتخاب کنید.

اگر DISC )سی دی موسیقی/ رسانه دیسک( را به عنوان منبع اصلی 	 
انتخاب کنید، نمی توانید USB یا iPod را به عنوان منبع خروجی 

AV انتخاب کنید.

 	 Android یا Spotify، Bluetooth audio،  Apple CarPlay اگر
 DISC را به عنوان منبع اصلی انتخاب کنید، نمی توانید Auto

)سی دی موسیقی/ رسانه دیسک( USB یا iPod را به عنوان منبع 
خروجی AV انتخاب کنید.

■ ]Driving Position[
موقعیت رانندگی را انتخاب کنید )چپ یا راست(. 

“Right“/”Left” )پیش فرض(
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کنترل صدا

می توانید تنظیمات مختلف مانند تعادل یا سطح سابووفر را تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

برای هر تنظیم، به صفحه زیر مراجعه کنید.

راه اندازی بلندگو/X’over )ص حة 59(	 

کنترل سطح اکولایزر / ساب ووفر )ص حة 61(	 

تنظیم موقعیت شنیداری/DTA )ص حة 64(	 

کنترل صدای عمومی )محو کننده/تراز( )ص حة 61(	 

تنظیم آفست میزان صدا )ص حة 62(	 

اجرای کنترل منطقه )ص حة 62(	 

تنظیم جلوه صدا )ص حة 63(	 

حفظ/یادآوری تنظیمات صوتی )ص حة 66(	 

راهٔ اندازی سیستم بلندگوی سه طرفه

حالت شبکه متقاطع مناسب را برای سیستم بلندگوهای مورد استفاده 
)سیستم بلندگوی دوسویه یا سه سویه( انتخاب کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 2 [

g	.صفحه اصلی نمایش داده می شود

[ را لمس کنید. 3 [

g	.صفحه انتخاب منبع نمایش داده می شود

]AV Off[ را لمس کنید. 4

دکمه ]FNC[ )1( و دکمه ]–[ )2( را به  5
مدت 1 ثانیه به صورت همزمان فشار دهید.

12

g	.صفحه انتخاب سیستم بلندگو نمایش داده می شود

حالت شبکه متقاطع را انتخاب کنید. 6

g	 .یک صفحه تأیید ظاهر می شود

گزینه ]Yes[ را لمس کنید. 7

توجه

زمانی که سیستم بلندگوی 3 سویه انتخاب می شود، عملکردهای زیر 	 
غیرفعال می شوند. 

– DTA/فوکوس جلو موقعیت شنیداری
فیدر برای کنترل صدای عادی  –
کنترل منطقه –
– Bluetooth HF/Audio انتخاب بلندگوها برای خروج صدا از گوشی
بوق برای راه اندازی رابط کاربری –

اتصال بلندگوهای 3 سویه با حالت 2 سویه انتخابی ممکن است باعث 	 
خرابی بلندگو شود. 



کنارل صد 

59 فارسی

X’over/ راه اندازی بلندگو

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Speaker/X’over[ را لمس کنید. 3

نوع خودرو را انتخاب کنید. 4

می توانید نوع خودرو و شبکه بلندگو و غیره را انتخاب کنید.

زمانی که نوع خودرویتان را انتخاب می کنید، تراز زمان تأخیر به طور 
خودکار )برای تنظیم زمان بندی خروجی صدا برای هر کانال( فعال 

می شود تا بالاترین جلوه های پیرامون را داشته باشید.

بلندگوی )1( را که می خواهید تنظیم کنید، لمس کنید و هر  5
پارامتر )2( را به صورت زیر تنظیم کنید.

1

2

■ ]Speaker[
می توانید نوع بلندگو و اندازه آن را برای برخورداری از بهترین 

جلوه های صدا انتخاب کنید.

زمانی که نوع بلندگو و اندازه را انتخاب می کنید، شبکه متقاطع 
بلندگو به طور خودکار تنظیم می شود.

]Location[ )فقط برای جلو، عقب( ■
موقعیت بلندگویی که نصب کرده اید را انتخاب کنید.

]Tweeter[ )فقط برای جلو( ■
زمانی که بلندگوهای جلو را انتخاب می کنید، می توانید تیوتر را 

تنظیم کنید.

هیچکدام، کوچک، متوسط، بزرگ

■ *]X’over[
صفحه راه اندازی متقاطع بلندگو را نمایش دهید.

می توانید فرکانس متقاطعی را تنظیم کنید که به طور خودکار در 
زمانی که نوع بلندگو را انتخاب می کنید، تنظیم می شود.

برای جزئیات بیشتر، به ر پ  ند سی شبکه ماقشطع )ص حة 60( 
مراجعه کنید.

*  فقط زمانی که »بلندگو« به حالت دیگری غیر از »هیچ« تنظیم 
شده است.

زمانی که شبکه بلندگو روی سه طرفه تنظیم می شود:

1

2

توجه

برای چگونگی جابجایی به سیستم بلندگوی سه طرفه، به ر پٔ  ند سی زدسام 	 
بمندگوی زه طرفه )ص حة 58( مراجعه کنید. اتصال بلندگوهای 3 سویه با 

حالت 2 سویه انتخابی ممکن است باعث خرابی بلندگو شود. 

اگر بلندگویی ندارید، ”None“ را انتخاب کنید.	 
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Ñ راه اندازی شبکه متقاطع

می توانید فرکانس متقاطع بلندگوها را تنظیم کنید.

]X’over[ را لمس کنید. 1

بلندگو را برای تنظیم لمس کنید. 2

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

■ ]HPF FREQ[
تنظیم فیلتر بالاگذر )زمانی که عقب یا جلو روی صفحه انتخاب 

بلندگو انتخاب می شود(

■ ]LPF FREQ[
تنظیم فیلتر پایین گذر )هنگامی که ساب ووفر در صفحه انتخاب 

بلندگو انتخاب می شود(

■ 1*]Slope[
یک شیب متقاطع را تنظیم کنید.

■ ]Gain[
دستیابی به بلندگوی جلو، بلندگوی عقب یا ساب ووفر را تنظیم 

کنید.

■ 2*]TW Gain[
سطح تیوتر را تنظىم کنید. )هنگامی که جلو در صفحه انتخاب 

بلندگو انتخاب شده است(

■ ]Phase Inversion[
فاز خروجی سابووفر را تنظیم کنید.

برای تغییر 180 درجه ای فاز، ]Phase Inversion[ را بررسی کنید. 
)هنگامی که ساب ووفر در صفحه انتخاب بلندگو انتخاب می شود(

*1  فقط زمانی که ”LPF FREQ“/”HPF FREQ“ روی حالتی به جز 
”Through“ در ]X’over[ تنظیم شده است.

 Small“،“ روی ]Speaker Setup[ در ”Tweeter“ 2  تنها زمانی که*
Medium“، ”Large”” تنظیم شده باشد.

زمانی که شبکه بلندگو روی سه طرفه تنظیم می شود:

]FREQ[ )بالاگذر( ■
تنظیم فیلتر بالاگذر

]HPF FREQ[، ]LPF FREQ[ )بالاگذر( ■
تنظیم فیلتر بالاگذر باند. )زمانی که بلندگوی محدوده وسط در 

صفحه انتخاب بلندگو انتخاب شده است(

]FREQ[ )پایین گذر( ■
تنظیم فیلتر پایین گذر )هنگامی که ووفر در صفحه انتخاب بلندگو 

انتخاب شده است(

■ 2* 1*]Slope[
یک شیب متقاطع را تنظیم کنید.

■ ]Gain[
محدوده صدای هر بلندگو را تنظیم کنید.

■ ]Phase Inversion[
فاز تیوتر محدوده متوسط و خروجی ووفر را تنظیم کنید.

برای تغییر 180 درجه ای فاز، ]Phase Inversion[ را بررسی کنید.

*1  فقط زمانی که “LPF FREQ“/”HPF FREQ” )میان گذر( روی حالتی 
به جز “Through” در ]X’over[ تنظیم شده است.

 ”Through“ پایین گذر( روی حالتی به جز( ”FREQ“ 2  فقط زمانی که*
در ]X’over[ تنظیم شده است.

توجه

برای چگونگی جابجایی به سیستم بلندگوی سه طرفه، به ر پٔ  ند سی زدسام 	 
بمندگوی زه طرفه )ص حة 58( مراجعه کنید. اتصال بلندگوهای 3 سویه با 

حالت 2 سویه انتخابی ممکن است باعث خرابی بلندگو شود. 
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کنترل صدای عمومی

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Fader / Balance[ را لمس کنید. 3

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 4

■ ]Fader / Balance[
تعادل میزان صدای اطراف ناحیه لمس شده را تنظیم کنید.

]C[ و ]D[ تعادل میزان صدای راست و چپ را تنظیم می کنند.

]R[ و ]S[ تعادل میزان صدای جلو و عقب را تنظیم می کنند.

■ ]Center[
تنظیم را پاک کنید.

کنترل اکولایزر

می توانید با انتخاب تنظیم بهینه شده برای هر دسته، اکولایزر را تنظیم 
کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]EQ / SW Level[ را لمس کنید. 3

صفحه را لمس کنید و اکولایزر گرافیگی را به صورت دلخواه  4
تنظیم کنید.

سطح دستیابی )ناحیه در کادر نقطه ای( ■
سطح دستیابی را با لمس هر میله فرکانس تنظیم کنید.

 ،]R[ می توانید یک میله فرکانس را انتخاب کنید و سطح آن را با 
]S[ تنظیم کنید.

■ ]Preset Select[
صفحه را برای انتخاب منحنی اکولایزر از پیش تعیین شده نمایش 

دهید. )ص حة 61(

■ ]Memory[
منحنی اکولایزر تنظیم شده را به عنوان “User1” تا “User4” ذخیره 

می کند. )ص حة 62(

■ ]Initialise[
منحنی EQ فعلی را مقداردهی )مسطح( کنید.

■ ]ALL SRC[
 اکولایزر منحنی تنظیم شده را به همه منابع اعمال کنید. 

]ALL SRC[ و سپس ]OK[ روی صفحه تأیید را لمس کنید. 

]Bass EXT[ )تنظیمات افزایش صدای باس( ■
زمانی که روشن است، فرکانسی پایین تر از 62.5 هرتز برای میزان 

دریافت )62.5 هرتز( تنظیم می شود.

■ ]SW Level[
میزان صدای سابووفر را تنظیم کنید. زمانی که سابووفر روی 
“None” تنظیم شده است، این تنظیم در دسترس نیست. به 

ر پ  ند سی بمندگو /X’over )ص حة 59( مراجعه کنید.

Ñ بازخوانی منحنی اکولایزر

]Preset Select[ را لمس کنید. 1

یک منحنی اکولایزر را انتخاب کنید. 2

توجه

]iPod[ تنها برای منبع iPod قابل دسترسی است و از طریق USB متصل است.	 
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Ñ منحنی اکولایزر را ذخیره کنید

منحنی اکولایزر را تنظیم کنید. 1

]Memory[ را لمس کنید. 2

مکان ذخیره سازی را انتخاب کنید. 3

آفست میزان صدا

سرانجام، میزان صدای منبع کنونی را برای به حداقل رساندن تفاوت در 
میزان صدای بین منابع مختلف تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Volume Offset[ را لمس کنید. 3

برای تنظیم سطح، ]+[ یا ]-[ را لمس کنید.  4

■ ]Initialise[
به تنظیمات اولیه بازمی گردد.

توجه

 	 Volume“ اگر ابتدا میزان صدا را افزایش داده اید، سپس با استفاده از
Offset”، میزان صدا را کاهش دهید. تغییر ناگهانی منبع فعلی به منبع دیگر 

ممکن است صدای بسیار زیاد را پخش کند.

کنترل منطقه

می توانید منابع مختلف را برای هر موقعیت جلو و عقب در وسیله نقلیه 
انتخاب کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Zone Control[ را لمس کنید. 3

g	.صفحه کنترل محدوده نمایش داده می شود

]Zone Select[ را لمس کنید. 4
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]Dual Zone[ را لمس کنید. 5

هر منبع را به صورت زیر تنظیم کنید. 6

■ ]Zone Select[
]Single Zone[ را برای خاموش کردن عملکرد ناحیه دوتایی لمس 

کنید.

■ ]Front Source[, ]Rear Source[
یک منبع صوتی را برای هر کدام انتخاب کنید.

■ ].Rear VOL[
میزان صدای منبع عقب را تنظیم کنید.

توجه

 	 AV وقتی صدای بلندگوی عقب عوض شود، منبع صدایی که از پایانه
OUTPUT خارج می شود نیز به همان منبع تغییر می یابد.

زمانی که عملکرد محدوده دوتایی روی روشن تنظیم شده باشد، عملکردهای 	 
زیر در دسترس نخواهند بود.

خروجی سابووفر –
سطح سابووفر/افزایش صدای بم )ص حة 63( –
کنترل اکولایزر/جلوه صدا/موقعیت شنیداری )ص حه 61، 63، 64( –
راه اندازی بلندگو )ص حة 59( –
پخش فایل منبع صوتی با وضوح بالا –

اگر از طریق بلوتوث متصل شده اید، نمی توانید iPod را به عنوان منبع 	 
عقب انتخاب کنید.

اگر iPod را به عنوان منبع جلو انتخاب کنید، نمی توانید DISC )سی دی 	 
موسیقی/ رسانه دیسک( یا USB را به عنوان منبع عقب انتخاب کنید.

اگر USB را به عنوان منبع جلو انتخاب کنید، نمی توانید DISC )سی دی 	 
موسیقی/ رسانه دیسک( یا iPod را به عنوان منبع عقب انتخاب کنید.

اگر DISC )سی دی موسیقی/ رسانه دیسک( را به عنوان منبع جلو انتخاب 	 
کنید، نمی توانید USB یا iPod را به عنوان منبع عقب انتخاب کنید.

اگر Spotify، Bluetooth audio، Apple CarPlay یا Android Auto را به 	 
عنوان منبع جلو انتخاب کنید، نمی توانید DISC )سی دی موسیقی/ رسانه 

دیسک( USB یا iPod را به عنوان منبع عقب انتخاب کنید.

جلوه صدا

می توانید جلوه های صدا را تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Sound Effect[ را لمس کنید. 3

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 4



کنارل صد 

64

■ ]Bass Boost[
میزان افزایش صدای بم را از بین “OFF” /“1” /“2”/ “3” تنظیم کنید.

■ ]Loudness[
میزان افزایش تون های پایین و بالا را تنظیم کنید.

“High“ ، ”Low“  ،”OFF”

■ ]Volume Link EQ[
صدای رانندگی را با افزایش فرکانس های خاص در سیگنال صوتی 

کاهش دهید.

“ON“ ، ”OFF”

■ ]Space Enhancement[
احساس بهبود فضای صدا را انتخاب کنید.

“Large“ /”Medium“ /”Small“ /”OFF”

این تنظیم برای منبع تونر در دسترس نیست.

■ ]K2[
عملکرد K2 را روشن/خاموش کنید.

فناوری برای برون یابی و مکمل با الگوریتم اختصاصی، محدوده 
فرکانس بالا که در زمان کدگذاری خاموش می شود.

■ ]Sound Response[
با استفاده از سیستم “پردازنده سیگنال دیجیتال” )DSP(، صدا را به 

صورت مجازی واقعی تر کنید.

سطح را از “OFF” /“1” /“2”/ “3” انتخاب کنید.

■ ]Sound Lift[
می توانید بلندی بلندگوهای را به صورت مجازی تنظیم کنید تا با 

موقعیت شنیداری شما متناسب باشد.

”High“ /”Middle“ /”Low“ /”OFF“

DTA/موقعیت شنیداری

موقعیت شنیداری/DTA به شما اجازه می دهد تا زمینه صدا را بسته به 
موقعیت صندلی که روی آن می نشینید، بهبود بخشید.  

 ”Listening Position“ به شما اجازه می دهد تا DTA/موقعیت شنیداری
و “Front Focus” را تنظیم کنید. نمی توانید هر دو را به صورت همزمان 

تنظیم کنید.

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Position/DTA[ را لمس کنید. 3

تنظیم موقعیت شنیداری )ص حة 64(	 

تنظیم فوکوس جلو )ص حة 65(	 

Ñ موقعیت شنیداری

زمان تأخیر صدا را تنظیم کنید تا صداها از بلندگوهای مختلف به 
شنونده ای که روی صندلی انتخابی نشسته است در یک زمان وارد شوند.

]Listening Position[ در صفحه موقعیت/DTA را لمس کنید. 1

2  ]Front L[ ،)جلو راست( ]Front R[ یک موقعیت شنیداری را از
)چپ جلو(، ]Front All[ )جلو همه( و ]All[ انتخاب کنید.

DTA کنترل موقعیت

می توانید موقعیت شنیداری خود را به خوبی تنظیم کنید.

]Adjust[ را لمس کنید. 1

]Delay[ را لمس کنید. 2
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]T[ یا ]U[ را برای تنظیم زمان تأخیر بلندگوی انتخابی لمس  3
کنید. 

]Level[ را لمس کنید. 4

]T[ یا ]U[ را برای تنظیم سطح صدای بلندگوی انتخابی لمس  5
کنید. 

توجه

برای مقداردهی تنظیمات تأخیر و سطح، ]Initialise[ و ]Yes[ را در صفحه 	 
تأیید لمس کنید.

Ñ فوکوس جلو

می توانید صدای تصویر خیالی را در مقابل صندلی انتخاب شده فوکوس 
کنید. 

]Front Focus[ در صفحه موقعیت/DTA را لمس کنید. 1

موقعیت فوکوس جلو را انتخاب کنید. 2

برای ]Front All[ و ]All[، اولویت چپ یا راست را با توجه به طرفی 
که می خواهید تصویر صدای خیالی را قرار دهید، انتخاب کنید.

Ñ تنظیم دقیق فوکوس جلو

]Adjust[ را لمس کنید. 1

]Delay[ را لمس کنید. 2

هر پارامتر را به صورت زیر تنظیم کنید. 3

■ ])Sound Image LR )Front[
صدای تصویر را در جلوی صندلی های جلو فوکوس کنید.

■ ])Sound Image LR )Rear[
صدای تصویر را در جلوی صندلی های عقب فوکوس کنید.

■ ]Size of the Virtual Sound Field[
اندازه تصویر صدا را برای تطابق با سلیقه تان تنظیم کنید. اگر 

 Sound Image LR[ تصویر صدا از جلو تغییر یافته است، آن را با
Front(([ یا ]Sound Image LR )Rear([ به عقب ببرید.

■ ]Subwoofer Delay[
زمان تأخیر صدای ساب ووفر را تنظیم کنید.

]Level[ را لمس کنید. 4

]T[ یا ]U[ را برای تنظیم سطح صدای بلندگوی انتخابی لمس  5
کنید. 

توجه

برای مقداردهی تنظیمات تأخیر و سطح، ]Initialise[ و ]Yes[ را در صفحه 	 
تأیید لمس کنید.
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حافظه تنظیم صوتی

تنظیمات کنترل صوتی را می توان حفظ کرد. تنظیمات ذخیره شده را 
می توان در هر زمانی فراخوانی کرد. 

دکمه ]FNC[ را فشار دهید. 1

g	.منوی بازشو نمایش داده می شود

]Audio[ را لمس کنید. 2

g	.صفحه صدا نمایش داده می شود

]Audio Memory[ را لمس کنید. 3

■ ]SETUP Memory[
گزینه های Audio SETUP Memory/Recall/Clear را قفل گذاری یا 

قفل گشایی کنید.

■ ]Audio SETUP Memory[
تنظیمات صوتی فعلی را در حافظه ذخیره کنید.

 	 ،)SW پیش فرض کاربر، سطح( EQ / SW سطح ،X'over / بلندگو
موقعیت / DTA، فیدر / تعادل، جلوه صوتی )ص حة 58(

■ ]Audio SETUP Recall[
تنظیمات صوتی ذخیره شده را بازگردانی کنید.

■ ]Audio SETUP Clear[
حافظه SETUP صدا و تنظیم صوتی در حافظه فعلی را پاک کنید.
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کنترل از راه دور

این دستگاه را می توان با استفاده از کنترل از راه دور به کار انداخت.

برای منطقه فروش اقیانوسیه، کنترل از راه دور جزو لوازم جانبی اختیاری 
)RM-RK258( است.

# هشدار
باتری را قورت ندهید، زیرا خطر سوختگی شیمیایی دارد	 

کنترل از راه دور که با این محصول عرضه می شود شامل باتری سلولی 
سکه ای/دکمه ای است. اگر باتری سلولی سکه ای/دکمه ای بلعیده شود، 
ممکن است باعث سوختگی های داخلی شدید فقط در عرض 2 ساعت 

شود و ممکن است منجر به مرگ شود.
باتری های نو و استفاده شده را از دسترس کودکان دور نگه دارید. اگر 

محفظه باتری به صورت امن بسته نشده است، استفاده از محصول را 
متوقف کنید و آن را از دسترس کودکان دور نگه دارید.

اگر فکر می کنید که باتری ها ممکن است بلعیده شده یا داخل بخشی از 
بدن قرار دارند، فوراً به پزشک مراجعه کنید.

# احتیاط
کنترل از راه دور را در مکانی قرار دهید که در طی ترمز کشیدن یا سایر 	 

عملیات ها تکان نخورد. اگر کنترل بیفتد و در حین رانندگی زیر پدال 
قرار بگیرد، ممکن است یک موقعیت خطرناک به وجود آید.

باتری را نزدیک آتش یا زیر نور مستقیم آفتاب رها نکنید. ممکن است 	 
منجر به آتش سوزی، انفجار یا تولید گرمای بیش از حد شود.

باتری را دوباره شارژ نکنید، اتصال برقرار نکنید، نشکنید یا گرما ندهید 	 
یا آن را در آتش قرار ندهید. ممکن است این اقدامات باعث نشت مایع 

باتری شوند. اگر مایع نشت شده با چشم یا لباس شما تماس داشته، 
بلافاصله آن را با آب بشویید و با پزشک مشورت کنید.

اگر باتری لیتیوم نادرست جایگزین شود، خطر انفجار وجود دارد. فقط 	 
با همان نوع یا معادل آن را تعویض کنید.

Ñ )حذف صفحه باطری )خارج از منطقه اقیانوسیه

برای فعال کردن باتری کنترل از راه دور، طلق باتری را از آن خارج کنید.

Ñ تعویض باتری کنترل از راه دور

CR2025 )طرف +(

 	.)CR2025( از باتری های سکه ای موجود در بازار استفاده کنید

باتری را وارد کنید، به طوری که قطب های + و – به طور صحیح قرار 	 
گرفته باشند.

اگر برد یا کارآیی کنترل از راه دور کاهش یافت، باتری ها را عوض کنید. –

عملکردهای دکمه های کنترل از راه دور

 نام 
کلید

عملکرد

SRC .به منبع جابجا می شود تا پخش شود
در حالت هندزفری، تلفن را قطع می کند.

– + VOL.میزان صدا را تنظیم می کند

ATT هنگامی که یک بار فشار داده می شود، حجم را کاهش
 می دهد.

حجم قبلی را هنگامی که دو بار فشار داده می شود، 
بازیابی می کند.
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 نام 
کلید

عملکرد

DISP iPhone/Android تصویر صفحه را بین منبع فعلی و
متصل به دستگاه عوض می کند.

FM/R
AM/S

پوشه را برای پخش شدن انتخاب می کند.
برای منبع تونر، باند FM/AM را برای دریافت انتخاب 

می کند.
برای منبع DVD/VCD، عنوان مورد پخش را انتخاب 

می کند.

2 E
3 F

تراک یا فایل را برای پخش انتخاب می کند.
برای منبع تونر، به ایستگاه های پخش شده توسط واحد 

منتقل می شود.
برای منبع DVD/VCD، فصل/صحنه/قطعه مورد پخش 

را انتخاب می کند.

ANGLE.استفاده نشده است

زمانی که یک تماس دریافت می شود، به تماس پاسخ 
می دهد.

DIRECT.به حالت جستجوی مستقیم جابجا می شود
برای جزئیات بیشتر درباره حالت جستجوی مستقیم، به 

حشلت جسااوی مساقدم )ص حة 68( مراجعه کنید.

ASPECT.درجه بزرگ نمایی را تغییر می دهد
برای تأیید تنظیم نسبت ابعاد، با پانل لمسی کار کنید. 	 

)ص حة 52(

به شما امکان می دهد شماره را برای جستجو در حالت صفحه کلید عددی
جستجوی مستقیم وارد کنید.

برای جزئیات بیشتر درباره حالت جستجوی مستقیم، به 
حشلت جسااوی مساقدم )ص حة 68( مراجعه کنید.

CLR در حالت جستجوی مستقیم ،DVD / VCD در طول منبع
یک کاراکتر را حذف می کند.

ENT.عملکرد انتخابی را اجرا می کند

Ñ حالت جستجوی مستقیم

با استفاده از کنترل از راه دور، می توانید با وارد کردن شماره متناظر با 
محتوا، مستقیماً به فایل، فصل قطعه موردنظر و غیره بروید.

توجه

این عملیات را نمی توان برای دستگاه USB یا iPod اجرا کرد.	 

دکمه ]SRC[ را چندین بار فشار دهید تا محتوای موردنظر نمایش  1
داده شود.

محتواهای موجود با توجه به نوع منبع متفاوت هستند.

■ 1* DVD
شماره عنوان/شماره فصل

X.1 VCD و PBC(  X.2 خاموش( *1 ■
Track number

PBC(  X.2 VCD روشن( *1 ■
شماره صحنه/شماره تراک

سی دی موسیقی *1 ■
Track number

تیونر ■
مقدار فرکانس

دکمه ]DIRECT[ را فشار دهید. 2

شماره محتوایی را که می خواهید پخش کنید، با استفاده از صفحه  3
کلید عددی وارد کنید.

برای DVD یا VCD، سی دی موسیقی، دکمه ]ENTER[ را فشار  4
دهید.

برای تونر، دکمه ]E[ یا ]F[ را فشار دهید.

g	.محتوای مربوط به شماره ای که وارد کرده اید، پخش می شود

*KW-V850BT/ KW-V850BTM  1 فقط
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اتصال/نصب

قبل از نصب

قبل از نصب این دستگاه، لطفاً اقدامات احتیاطی زیر را به یاد داشته 
باشید.

# هشدارها
اگر شما سیم اشتعال )قرمز( و سیم باطری )زرد( را به شاسی خودرو 	 

)زمین( وصل کنید، ممکن است باعث یک اتصال کوتاه شوید، که به 
نوبه خود ممکن است آتش راه بیاندازد. همیشه آن سیم ها را به منبع 

نیرو جاری در جعبه فیوز وصل کنید.

فیوز را از سیم اشتعال )قرمز( و سیم باطری )زرد( جدا نکنید. منبع 	 
قدرت باید از طریق فیوز به این سیم ها وصل باشد.

# احتیاط
این دستگاه را در کنسول وسیله خود نصب نمایید.	 

در حین استفاده یا اندکی بعد از استفاده از این دستگاه، به قسمت 
فلزی آن دست نزنید. قسمت فلزی مانند محفظه و سینک گرمایش 

گرم می شوند.

توجه

راه اندازی و سیم کشی این محصول مستلزم مهارت و تجربه است. 	 
به منظور بهترین امنیت، راه اندازی و سیم کشی را به افراد مجرب 

واگذار کنید.

مطمئن شوید که دستگاه به یک منبع برق مستقیم 12 ولتی منفی اتصال 	 
منفی دارد.

دستگاه را در نقطه ای که در معرض نور مستقیم خورشید یا گرما و 	 
رطوبت بیش از حد قرار دارد نصب نکنید. همچنین از مکان هایی با گرد 

و غبار بیش از اندازه یا امکان پاشیدن آب اجتناب کنید.

از پیچ هایی که برای خودتان است استفاده نکنید. فقط از پیچ های 	 
ارائه شده استفاده کنید. اگر از پیچ های اشتباه استفاده کنید، ممکن 

است به دستگاه آسیب بزنید.

اگر دستگاه روشن نیست )”خطایی در سیم کشی بلندگو وجود دارد. 	 
لطفاً اتصالات را بررسی کنید.“ نمایش داده می شود(، ممکن است سیم 

بلندگو یک اتصال کوتاه داشته یا با شاسی خودرو تماس پیدا کرده و 
ممکن است عملکرد حفاظت فعال شده باشد. بنا بر این، سیم بلندگو 

باید چک شود.

اگر اشتعال اتومبیل شما یک موقعیت ACC ندارد، سیم های اشتعال را 	 
به منبع قدرت که می تواند با کلید اشتعال خاموش و روشن شود وصل 

کنید. اگر شما سیم اشتعال را به یک منبع قدرت با منبع ولتاژ ثابت، از 
قبیل سیم های باطری، وصل کنید ممکن است باطری تخلیه شود.

اگر کنسول دارای درپوش است، مطمئن شوید که دستگاه را نصب کردید 	 
و زمانی که در را باز یا بسته می کنید، با پانل جلویی برخورد نمی کند.

اگر فیوز پرید، ابتدا مطمئن شوید که سیم ها تماس ندارند تا باعث 	 
اتصال کوتاه شوند، سپس فیوز کهنه را با یک فیوز با رده بندی مشابه 

تعویض کنید.

سیم های متصل نشده را با نوار وینیلی یا مواد مشابه دیگر روکش 	 
کنید. به منظور جلوگیری از یک اتصال کوتاه، سرپوش های انتهای 

سیم ها یا ترمینال ها را بر ندارید.

سیم های بلندگو را به ترمینال هایی که با آنها مطابقت دارند درست 	 
وصل کنید. اگر سیم های ¤ را به صورت مشترک استفاده کنید یا 

آنها را به هر قسمت فلزی در اتومبیل متصل کنید، ممکن است دستگاه 
آسیب ببیند یا کار نکند.

هنگامی که فقط دو بلندگو به سیستم وصل شده اند، اتصال دهنده ها 	 
را یا به هر دو پایانه های خروجی جلویی یا به هر دو پایانه های خروجی 

عقبی وصل کنید )عقب و جلو را ترکیب نکنید(. به عنوان مثال، اگر شما 
اتصال کننده ¢ بلندگوی چپ را به ترمینال خروجی جلو وصل می 

کنید، اتصال کننده ¤ را به ترمینال خروجی عقب وصل نکنید.

پس از اینکه دستگاه نصب شد، چک کنید که آیا چراغ های ترمز، 	 
چشمک زن ها، برف پاک کن ها، و غیره در اتومبیل به درستی کار می 

کنند.

دستگاه را نصب کنید به طوریکه زاویه نصب شده 30 درجه یا کمتر 	 
باشد.

این دستگاه دارای فن خنک کننده برای کاهش دمای داخلی است. 	 
دستگاه را در مکانی که فن خنک کننده دستگاه مسدود شود نصب 

نکنید. مسدود کردن این منافذ مانع از خنک شدن دمای داخلی شده و 
منجر به سوء عملکرد خواهد شد. 

فن خنک کننده

هنگام نصب دستگاه به خودرو، روی سطح پانل محکم فشار ندهید. 	 
در غیر این صورت، ممکن است منجر به زخم، آسیب، یا خرابی شود.

اگر اشیای فلزی در نزدیکی آنتن بلوتوث وجود داشته باشد، ممکن است 	 
پذیرش کاهش یابد.

دستگاه آنتن بلوتوث
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Ñ لوازم جانبی عرضه شده برای نصب

1

x1

2
)3 متر(

x1

3

)x M5 8 میلی متر(

x6

4

)x M5 8 میلی متر(

x6

5

x1

6

x1

Ñ روش نصب

برای جلوگیری از یک اتصال کوتاه، سوئیچ را از حالت احتراق بردارید ( 1
و پایانه باتری ¤ را قطع کنید.

برای هر واحد دستگاه اتصالات سیم ورودی و خروجی مناسب درست ( 2
کنید.

از میان مهار سیم کشی کابل های بلندگو را وصل کنید.( 3

سیم های دسته سیم را به ترتیب زیر متصل کنید: زمین )ارت(، ( 4
باتری، استارت.

اتصال دهنده مهار سیم کشی را به دستگاه وصل کنید.( 5

دستگاه را در اتومبیل خود نصب کنید.( 6

پایانه باتری ¤ را دوباره متصل کنید.( 7

راه اندازی اولیه را انجام دهید.( 8
به ینظدم  ولده )ص حة 7( مراجعه کنید.
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نصب دستگاه

3 یا 4

3 یا 4

بست اتومبیل

توجه

اطمینان حاصل کنید که دستگاه در جای خود محکم نصب شده باشد. اگر 	 
دستگاه ثابت نباشد، ممکن است در عملکرد آن مشکل ایجاد شود )مثلاً ممکن 

است صدا پرش پیدا کند(.

Ñ صفحه سپر

قطعه جانبی 5 را به واحد متصل کنید.( 1

5

Ñ دستگاه میکروفون

موقعیت نصب میکروفون )قطعه جانبی 2( را بررسی کنید.( 1

سطح نصب را تمیز کنید.( 2

جداکننده میکروفون )قطعه جانبی 2( را جدا کنید و میکروفون را به ( 3
مکانی که در زیر نشان داده شده است بچسبانید.

کابل میکروفون را طوری در دستگاه سیم کشی کنید که در چندین مکان ( 4
با استفاده از نوار چسب یا سایر روش های موردنظر محکم شود.

جهت میکروفون )وسیله جانبی 2( را به سمت راننده تنظیم کنید.( 5

2

کابلی را با یک نوع تجاری نوار چسب ثابت کنید.
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Ñ وصل کردن سیم ها به ترمینال ها

ILLUMI

ANT CONT 

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUTREMOTE CONT

PRK SW

REVERSE

P. CONT

فیوز )15 آمپر(

وقتی از آمپلی فایر اختیاری برای برق استفاده می کنید، آن را به 
پایانه کنترل برق آمپلی فایر متصل کنید. )حداکثر 200 میلی آمپر، 

12 ولت(

بسته به نوع آنتنی که از آن استفاده می کنید، یا آن را به پایانه کنترل آنتن 
موتوردار وصل کنید و یا به پایانه برق مخصوص آمپلی فایر تقویت کننده 

آنتن روکش دار. )حداکثر 300 میلی آمپر، 12 ولت(

 آبی/سفید 
)سیم کنترل برق(

 آبی 
)سیم کنترل آنتن(

به سوئیچ کنترل چراغ های اتومبیل

 نارنجی/سفید 
)سیم کنترل دیمر )تاریک کننده((

 بنفش/سفید 
)سیم حسگر معکوس( )2 متر(

 آبی کمرنگ/زرد 
)فرمان سیم کنترل از راه دور(

هنگام استفاده از دوربین دید عقب اختیاری به مهار چراغ عقب خودرو 
وصل کنید.

به کنترل از راه دور فرمان
برای استفاده از ویژگی کنترل روی غربیلک فرمان، به یک آداپتور 

راه دور خاص )عرضه نشده است( با مدلی مناسب خودروی 
خود نیاز دارید.

اگر هیچ اتصالی بر قرار نشده است، اجازه ندهید کابل از 
باریکه بیرون بزند.

بنفش/سیاه

به بلندگوی عقب راست

به بلندگوی عقب چپ

به بلندگوی جلو راست

به بلندگوی جلو چپ

امپدانس بلندگو: 4-8 اهم

بنفش

سبز/سیاه

سبز

خاکستری/سیاه

خاکستری

سیاه/سفید

سفید

وسیله جانبی 1
به مهار کلید تشخیص ترمز پارک کردن خودرو 

وصل کنید.

 سبز روشن 
 )سیم حسگر پارک( )2 متر(

برای بهترین امنیت، از وصل کردن حسگر پارک 
کردن اطمینان حاصل کنید.

سوئیچ استارت

 قرمز 
)سیم احتراق(

 زرد 
)سیم باتری(

جعبه فیوز خودرو

باتری

 سیاه 
)سیم زمین )ارت(( ¤

)به شاسی اتومبیل(
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Ñ راهٔ اندازی سیستم بلندگوی سه طرفهÑ وصل کردن اجزای خارجی و سیستم

2

1

3

6 5 47

10
11

8

9

1)ø3.5 فیش مینی( AV خروجی صدا

2FM/AM ورودی آنتن

هنگام اتصال به یک آمپلی فایر خارجی، سیم ارت آن را به شاسی خودرو 3
متصل کنید تا از آسیب رسیدن به دستگاه جلوگیری کنید.

 فیش صدای عقب 
)چپ؛ سفید؛ راست؛ قرمز(

 فیش صدای جلو 
)چپ؛ سفید؛ راست؛ قرمز(

 فیش صدای سابووفر
)چپ؛ سفید؛ راست؛ قرمز(

خروجی از راه دور تنظیم کننده تلویزیون4

رابط پیمایش خارجی5
)مناطق بدون پوشش: اقیانوسیه(

ورودی AV-IN  )1؛ صدای چپ، 2؛ صدای راست، 3؛ زمین، 4؛ ویدئو(6

1 2 3 4

قطعه جانبی 2: میکروفون بلوتوث7

قطعه جانبی 6: کنترل فرمان از راه دور8
به مهار از راه دور فرمان خودرو متصل کنید. برای اطلاع از جزئیات، با 

فروشگاه JVC خود تماس بگیرید.

ورودی دوربین دید عقب )زرد(9

ورودی دوربین دید جلو )زرد(10
)KW-V850BT/ KW-V850BTM فقط(

خروجی ویدئو )زرد(11

هنگام اتصال به یک آمپلی فایر خارجی، سیم ارت آن را به شاسی خودرو 
متصل کنید تا از آسیب رسیدن به دستگاه جلوگیری کنید.

سیاه/سفید

خاکستری/سیاه

سبز/سیاه

بنفش/سیاه

امپدانس بلندگو: 4-8 اهم

بنفش

سبز

خاکستری

سفید

به بلندگوی چپ محدوده متوسط

فیش سابووفر

به بلندگوی راست محدوده متوسط

فیش محدوده متوسط

به بلندگوی چپ تیوتر

فیش صدای تیوتر

به بلندگوی راست تیوتر

بلندگو
آمپلی فایر نیرو

)لوازم جانبی اختیاری(

RCA کابل
)جداگانه به فروش می رسد(

ورودی

فیش صدا

توجه

برای راه اندازی سیستم بلندگو، به ر پٔ  ند سی زدسام بمندگوی زه طرفه 	 
)ص حة 58( مراجعه کنید.

 	 X’over/ برای تنظیم بلندگو و تنظیم متقاطع، به ر پ  ند سی بمندگو
)ص حة 59( مراجعه کنید.

برای چگونگی اتصال سیم های بلندگو به پایانه هایی به جز پایانه های بلندگو 	 
و پایانه های فیش صدا، به وصل کرین  جا ی خشرجع و زدسام )ص حة 

73( و وصل کرین زدم هش به یرمدنشل هش )ص حة 72( مراجعه کنید.



 یصشل/نصا

74

Ñ USB وصل کردن یک دستگاه
]2[USB دستگاه پایانه USB )خاکستری(]1[

پایانه USB )سیاه(]1[

کابل USB  )1 متر(

 :USB 1[  حداکثر جریان برق[ 

جریان مستقیم 5 ولت = 1.5 آمپر

]2[  جداگانه به فروش می رسد

Ñ iPod/iPhone متصل کردن

رابط روشنایی ●

KS-U62 )0.8 متر(]3[

KS-U62 )0.8 متر(]3[

]2[iPod/iPhone

]2[ )Apple CarPlay با( iPhone

کابل USB  )1 متر(

پایانه USB )خاکستری(]1[

پایانه USB )سیاه(]1[

 :USB 1[  حداکثر جریان برق[ 

جریان مستقیم 5 ولت = 1.5 آمپر

]2[ جداگانه به فروش می رسد

]3[ وسیله جانبی اختیاری
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Ñ Android اتصال یک تلفن هوشمند

]2[USB به کابل USB میکرو

]2[Android تلفن هوشمند

کابل USB  )1 متر(

پایانه USB )خاکستری(]1[

پایانه USB )سیاه(]1[

 :USB 1[  حداکثر جریان برق[ 

جریان مستقیم 5 ولت = 1.5 آمپر

]2[ جداگانه به فروش می رسد
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عیب یابی

مشکلات و راه حل ها

اگر مشکلی روی داد، ابتدا جدول زیر را برای مشکلات محتمل بررسی کنید.

توجه

ممکن است برخی از عملکردهای این دستگاه به وسیله تعدادی از تنظیمات 	 
صورت گرفته روی این دستگاه غیرفعال شود.

آنچه که اختلال عملکرد در دستگاهتان به نظر می رسد، ممکن است در نتیجه 	 
یک اختلال عملکرد کوچک یا سیم کشی اشتباه باشد.

Ñ درباره تنظیمات

نمی توان سابووفر را تنظیم کرد.	 
نمی توان فاز سابووفر را تنظیم کرد.	 
هیچ خروجی از سابووفر وجود ندارد.	 
نمی توان فیلتر پایین گذر را تنظیم کرد.	 
نمی توان فیلتر بالاگذر را تنظیم کرد.	 

سابووفر روی روشن تنظیم نشده است. 
سابووفر را روی روشن تنظیم کنید. به ر پ  ند سی بمندگو /X’over )ص حة  	

59( مراجعه کنید.
عملکرد منطقه دوتایی فعال شده است.

عملکرد منطقه دوتایی را روی خاموش تنظیم کنید. به کنارل منطقه )ص حة  	
62( مراجعه کنید.

نمی توان مقصد خروجی منبع فرعی را در منطقه دوتایی انتخاب کرد.	 
نمی توان میزان صدای بلندگوهای عقب را تنظیم کرد.	 

عملکرد منطقه دوتایی غیرفعال شده است.
عملکرد منطقه دوتایی را روشن تنظیم کنید. به کنارل منطقه )ص حة 62(  	

مراجعه کنید.

نمی توان اکولایزر را تنظیم کرد.	 
نمی توان شبکه متقاطع را تنظیم کرد.	 

عملکرد منطقه دوتایی فعال شده است. 
عملکرد منطقه دوتایی را روی خاموش تنظیم کنید. به کنارل منطقه )ص حة  	

62( مراجعه کنید.

Ñ درباره عملیات های صوتی

گیرنده رادیویی ضعیف است.
آنتن خودرو افزایش نیافته است.

آنتن را به طور کامل خارج کنید. 	
سیم کنترل آنتن متصل نیست.

سىم را درست نصب نماىىد. به وصل کرین  جا ی خشرجع و زدسام )ص حة  	
73( مراجعه کنید.

نمی توان پوشه ای را انتخاب کرد.
عملکرد پخش تصادفی فعال شده است.

عملکرد تصادفی را خاموش کنید. 	

نمی توان پخش تکراری را در طی پخش VCD اجرا کرد.
عملکرد PBC فعال شده است.

عملکرد PBC را خاموش کنید. 	

دیسک مشخص شده پخش نمی شود، اما دیسک دیگر پخش می شود.
دیسک خیلی کثیف است.

دیسک را تمیز کنید. به  قد مشت  حادشطع یربشرپ  زا شیپ  س ییسی هش  	
)ص حة 4( مراجعه کنید.

دیسک شدیداً خراش دیده است.
یک دیسک دیگر را امتحان کنید. 	

زمانی که یک فایل صوتی در حال پخش است، صدا نادیده گرفته می شود.
دیسك کثیف است یا خراش دیده است.

دیسک را تمیز کنید. به  قد مشت  حادشطع یربشرپ  زا شیپ  س ییسی هش  	
)ص حة 4( مراجعه کنید.

شرایط ضبط بد است.

فایل را دوباره ضبط کنید یا از یک دیسک دیگر استفاده کنید. 	

Ñ سایر موارد

تون حسگر لمسی صدا نمی دهد.
از فیش صدا استفاده می شود.

تون حسگر لمسی را نمی توان از فیش صدا دریافت کرد. 	

پیام های خطا

زمانی که نمی توانید از دستگاه به درستی استفاده کنید، دلیل آن به صورت 
یک پیام روی صفحه نمایش داده می شود.

 /.There is an error in the speaker wiring. Please check the connections 
خطایی در سیم کشی بلندگو وجود دارد. لطفاً اتصالات را بررسی کنید.

مدار محافظتی فعال شده است، زیرا سیم بلندگو اتصالی پیدا کرده است یا به 
شاسی اتومبیل وصل شده است.

سیم بلندگو را به صورت مناسب سیم کشی یا عایق بندی کنید و دستگاه را  	
خاموش و دوباره روشن کنید.

Hot Error/ خطای داغ
زمانی که دمای داخلی این دستگاه به 60 درجه سانتیگراد یا بالاتر می رسد، مدار 

حافظتی فعال می شود و ممکن است نتوانید دستگاه را راه اندازی کنید.
پس از کاهش دمای دستگاه، دوباره از آن استفاده کنید. 	

Mecha Error/ خطای ویژگی
پخش کننده دیسک به درستی کار نمی کند.

دیسک را خارج کنید و سعی کنید دوباره آن را جا بزنید. اگر نشانگر شروع به  	
چشمک زدن کرد یا دیسک خارج نشد، با فروشنده JVC تماس بگیرید.

Disc Error/ خطای دیسک
یک دیسک غیرقابل پخش شدن در دستگاه قرار گرفته است.

دیسک را تعویض کنید. به فشیل هش و رزشنه هشی قشبل هخا )ص حة 78(  	
مراجعه کنید.
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Read Error/ خطای خواندن
دیسک خیلی کثیف است.

دیسک را تمیز کنید. به  قد مشت  حادشطع یربشرپ  زا شیپ  س ییسی هش  	
)ص حة 4(.

دیسک برعکس قرار گرفته است.
دیسک را طوری قرار دهید که برچسب آن رو به بالا باشد. 	

Region Code Error/ خطای کد منطقه
دیسکی که می خواهید پخش کنید، دارای کد منطقه ای است که نمی توان با این 

دستگاه پخش کرد.
به کدهشی منطقه  ی یر یندش )ص حة 80( مراجعه کنید یا یک دیسک دیگر را  	

امتحان کنید.

Error 07–67/ خطا 07–67
دستگاه بنا به دلایلی به درستی کار نمی کند.

دستگاه را خاموش و مجدداً روشن کنید. اگر پیام “Error 07−67” نمایش داده  	
نشد، با نزدیک ترین فروشنده JVC تماس بگیرید.

)USB دستگاهی وجود ندارد )دستگاه /No Device
علیرغم اینکه هیچگونه دستگاه USB متصل نیست، اما دستگاه USB به عنوان منبع 

انتخاب شده است.
منبع را به مورد دیگری به جز USB/iPod تغییر دهید. دستگاه USB را متصل  	

کنید و منبع را دوباره به USB تغییر دهید.

Disconnected/ اتصال قطع شد )iPod، پخش کننده صوتی بلوتوث(
علیرغم اینکه پخش کننده صوتی iPod/بلوتوث متصل نیست، پخش کننده صوتی 

iPod/بلوتوث به عنوان منبع انتخاب شده است.
منبع را به مورد دیگری به جز بلوتوث /iPod تغییر دهید. یک پخش کننده  	

صوتی iPod/بلوتوث وصل کنید و منبع را دوباره به iPod/بلوتوث متصل کنید.

No Media File/ فایل رسانه وجود ندارد
دستگاه USB متصل شامل فایل صوتی قابل پخش نیست. رسانه ای پخش شد که 

دارای داده ضبطی قابل پخش برای دستگاه نبود.
به فشیل هش و رزشنه هشی قشبل هخا )ص حة 78( مراجعه کنید و یک دستگاه  	

USB دیگر را امتحان کنید.

/.USB device over current status detected 
دستگاه USB در وضعیت کنونی شناسایی شد.

دستگاه USB متصل دارای ظرفیت کنونی بالاتر از محدوده مجاز است.
	  USB را بررسی کنید. ممکن است برخی از مشکلات برای دستگاه USB دستگاه

متصل روی دهند.
منبع را به مورد دیگری به جز USB تغییر دهید. دستگاه USB را خارج کنید. 	
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ضمیمه

فایل ها و رسانه های قابل پخش

می توانید انواع مختلف رسانه و فایل را روی این دستگاه پخش کنید.

Ñ )KW-V850BTM /KW-V850BT( فهرست دیسک های قابل پخش

نکتهپشتیبانیانواع دیسک/استاندارد
DVDتصویری DVDv

DVD Audio×

DVD-VR×
1*DVD-Rv 	MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC/Vorbis/MPEG1/MPEG2/MPEG4/H.264/ پخش

WMV/MKV
پخش چندمرزی/چند جلسه ای )پخش به شرایط نوشتن بستگی دارد(	 

DVD-RWv
DVD+Rv

DVD+RWv
فقط فرمت ویدیوییDVD-R DLv )لایه دوتایی(

DVD+R DLv )لایه دوتایی(
DVD-RAM×

CD1*سی دی موسیقیv
CD-ROMv 	MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC/Vorbis پخش

چندجلسه ای پشتیبانی می شود.	 
نوشتن بسته ای پشتیبانی نمی شود.	 

CD-Rv
CD-RWv
DTS-CD×

)VCD( سی دی ویدیوییv
×سوپر سی دی ویدیویی

×سی دی عکس

CD-EXTRAr.فقط جلسه سی دی موسیقی را می توان پخش کرد

HDCDrکیفیت صدای سی دی موسیقی عادی

CCCD×

×DualDiscسایر موارد

فقط لایه سی دی را می توان پخش کرد.rسوپر سی دی صوتی

: پخش ممکن است.  v
: پخش تا حدی ممکن است.  r

: پخش غیرممکن است.  ×

*1 سازگار با دیسک های 8 سانتی متری )3 اینچی(.

■ DualDisc استفاده از

زمانی که یک ”DualDisc“ در این دستگاه پخش می شود، سطح دیسک که پخش 
نمی شود ممکن است در حین قرار دادن یا خارج کردن دیسک خراش دیده باشد. 

از آنجایی که سطح سی دی مطابق با استاندارد سی دی نیست، ممکن است 
پخش ممکن نباشد.

)یک ”DualDisc“ دیسکی با یک سطح شامل سیگنال های استاندارد DVD و سایر 
سطوح دارای سیگنال های سی دی موسیقی است.(

درباره قالب دیسک ■

قالب دیسک باید یکی از موارد زیر باشد.

ISO 9660 سطح 2/1	 

ژولیت	 

رومئو	 

نام فایل طولانی	 



هلدله

79 فارسی

Ñ درباره فایل ها

فایل های صوتی و ویدیویی زیر پشتیبانی می شوند.

فایل های صوتی قابل پخش ■

تعداد بیتفرکانس نمونه برداریسرعت بىتفرمت
).m4a(  AAC-LCMPEG2/4 AAC LC

)V2,V1( HE-AAC
320kbps، VBR – 816 بیت16 – 48 کیلوهرتز

).mp3(  MP33 لایه صوتی MPEG 1/2320kbps، VBR – 816 بیت16 – 48 کیلوهرتز

).wma(  WMA استاندارد صوتی رسانه L3 نمایه
Windows )نسخه 7، 8 و 9(

16 بیت16 – 48 کیلوهرتز8 – 320 کیلوبیت بر ثانیه

 )WAVE( خطی PCM
 ).wav( 

RIFF waveform فرمت صوتی–
 ,)Disc( 16 – 48 کیلوهرتز
)USB( 16 – 192 کیلوهرتز

24/16 بیت

 ).flac(  FLAC
flac–

 ,)Disc( 16 – 48 کیلوهرتز
)USB( 16 – 192 کیلوهرتز

24/16 بیت

).ogg(  VorbisvorbisVBR16 بیت16 – 48 کیلوهرتز

اگر موسیقی سی دی عادی و سایر سیستم های پخش در یک دیسک مشابه ضبط شده باشند، فقط سیستم پخش ضبط شده در تنظیم اول پخش می شود.	 

فایل های WMA و AAC با DRM را نمی توان پخش کرد.	 

علیرغم اینکه فایل های صوتی با استانداردهای فهرست شده زیر سازگاری دارند، ممکن است نتوان آنها را با توجه به انواع یا شرایط رسانه یا دستگاه پخش کرد.	 

 این دستگاه از پخش فایل های صوتی وضوح بالا پشتیبانی می کند. 	 
توصیه می شود پیکربندی سیستم صوتی خودرو از پخش تا بلندگو با استفاده از محصولات سازگار صوتی وضوح بالا انجام شود تا از صدای باکیفیت لذت ببرید.

فایل های ویدیویی قابل پذیرش ■

قالب صوتیحداکثر سرعت بىتحداکثر اندازه تصویرنمایه
 ).mpg, .mpeg(  MPEG-1–288 × 352 ,240 × 352لایه صوتی 1.52 مگاپیکسل بر ثانیه MPEG

 ).mpg, .mpeg(  MPEG-2MP@ML576 × 720 ,480 × 720لایه صوتی 82 مگاپیکسل بر ثانیه MPEG

 .mp4, .m4v,(  H.264/MPEG-4 AVC
).avi, .flv, .f4v

8AAC  ،MP3 مگاپیکسل بر ثانیه1920 × 1080 )30 فریم بر ثانیه(نمایه خط مبدأ، نمایه اصلی

 ).mp4, .avi(  MPEG-4نمایه ساده پیشرفته)8 مگاپیکسل بر ثانیه1920 × 1080 )30 فریم بر ثانیهAAC  ،MP3

 ).wmv(  WMVنمایه اصلی)8 مگاپیکسل بر ثانیه1920 × 1080 )30 فریم بر ثانیهWMA

 ).mkv(  MKVرا دنبال می کند WMV  ،MPEG-4  ،H.264/MPEG-4 AVC فرمت ویدیوییMP3، AAC، WMA، Vorbis، FLAC

این دستگاه فقط می تواند فایل هایی را پخش کند که کوچک تر از 4 گیگابایت هستند.	 

محدودیت روی ساختار فایل و پوشه ■

دستگاه USBرسانه دیسک 
88حداکثر تعداد لایه های پوشه

999999حداکثر تعداد فایل ها )به ازای هر پوشه(

50009999حداکثر تعداد پوشه ها )به ازای هر پوشه(

نامحدود5000حداکثر تعداد پوشه ها )به ازای هر دستگاه(

می توانید نام یک پوشه و نام فایل را با 255 نویسه یا نویسه های کمتر تک بایتی وارد کنید.	 

فایل های موجود در پوشه را که نام پوشه آنها با یک نقطه ).( شروع می شود، نمی توان پخش کرد.	 
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کدهای منطقه ای در دنیا

به پخش کننده های DVD بر اساس کشور یا ناحیه ای که به فروش می رسند طبق جدول زیر یک کد منطقه ای اختصاص می یابد.

1

2

4

1

5

4

5

2

1

2

6

3

■ DVD علامت های دیسک

ALL

یک شماره منطقه را نشان می دهد. دیسک های دارای این علامت را 
می توان با هر پخش کننده DVD پخش کرد.

8

تعداد زبان های صوتی ضبط شده را نشان می دهد. تا سقف 8 زبان را 
می توان در یک فیلم ضبط کرد. می توانید یک زبان دلخواه انتخاب کنید.

32

تعداد زبان های زیرنویس ضبط شده را نشان می دهد. تا سقف 32 زبان را 
می توان ضبط کرد.

9

اگر دیسک DVD دارای عکس از صحنه از چند زاویه باشند، می توانید 
زاویه دلخواه را انتخاب کنید.

16:9 LB

نوع صفحه را برای هر تصویر نشان می دهد. علامت چپ نشان می دهد 
که یک تصویر عریض )16:9( روی یک صفحه دستگاه تلویزیون استاندارد 

)4:3( با نوار سیاه در بالا و پایین صفحه )جعبه نامه( نمایش داده 
می شود.

علائم نظارتی عملیات ■

با این DVD، ممکن است برخی از عملکردهای این دستگاه مانند عملکرد 
پخش با توجه به محلی که DVD پخش می شود، محدود شده باشند. در 
این صورت، علائم زیر روی صفحه نشان داده می شوند. برای اطلاعات 

بیشتر، به دفترچه راهنمای دیسک مراجعه کنید.

علامت ممنوعیت

دیسک های دارای دوره محدود استفاده ■

دیسک های دارای دوره محدوده استفاده را در این دستگاه قرار ندهید. اگر 
دیسک منقضی شده را بارگیری کنید، ممکن است نتوانید آن را از دستگاه 

خارج کنید.
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زبانکد
aaآفار
abآبخازیان
afآفریقایی

amAmharic
arعربی
asآسامی
AYآیمارا
azآذربایجانی
baبشکیر
beبیلو روسی
bgبلغاری
bhبی هاری
biبیسلاما

bnبنگالی، بنگالا
boتبتی
brبرتونی
caکاتالان
coکرسی
csچک
cyولزی
daدانمارکی
deآلمانی
dzبوتانی
ELیونانی
enانگلیسی
eoاسپرانتو
esاسپانیایی
etاستونیایی
euباسک
faفارسی
fiفنلاندی
fjفیجی

foفاروس
frفرانسوی
fyفریسی

gaایرلندی
gdاسکاتلندی گالیک
glگالیکی

gnگوارانی
guگجراتی
haهاوسا
heعبری
hiهندی
hrکرواتی
huمجارستانی
hyارمنی
iaبین زبانی
ieبین زبانی
ikاینو پیاک
idاندونزیایی

زبانکد
isایسلندی
itایتالیایی
jaژاپنی
jvجاوانی
kaگرجی
kkقزاقی
klگرین لندی

kmکامبوجی
knکانادا
koکره ای
ksکشمیری
kuکردی
kyقرقیزی
laلاتین
lbلوکزامبورگی
lnاینگالا
loلائو
ltلیتوانیایی
lvلاتویان، لتیش

mgمالاگاسکی
miمااوری
mkمقدونیه ایی
mlمالایلام

MNمغولی
moمولداویایی
mrمراسی
msمالایی
mtمالتی
myبرمه ایی
naنآورو
neنپالی
nlهلندی

noنروژی
ocاوسیتان

omآفان( ارومو(
orاوریا
paپنجابی
plلهستانی
psپشتو
ptپرتغالی
quگوئچوآ
rmرائتو- رومانس
rnکیروندی
roرومانیایی
ruروسی
rwکینیار واندا
saسانسکریت
sdسندی
sgسانگهو
shصرب و کرواتی

زبانکد
siسینگاهالیز
skاسلواکی
slاسلونیایی

smساموآن
snشونا
soسومالی
sqآلبانیایی
srصربی
ssسیسواتی
stسسوتو
suسادنیس
svسوئدی
swسواحیلی
taتامیل
teتلوگو
tgتاجیک
thتایلندی
tiتیگرینا
tkترکمنی
tlتاگالوگ

tnستسونا
toتونگایی
trترکی
tsتسونگا
ttتاتار

twتویی
ukاوکراینی
urاردو
uzازبکی
viویتنامی

voولاپوک
woولوف
xhخوسایی
yoیوروب
zhچینی
zuزولو

DVD کدهای زبانی
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مشخصات

بخش مانیتور ■

اندازه تصویر
: 6.75 اینچ )قطری( عرض

:  151,8 میلی متر )عرض( × 79,68 میلی متر )ارتفاع(

سیستم نمایش
TN LCD پانل :

سیستم رانندگی
TFT سیستم ماتریس فعال :

تعداد پیکسل
)x RGB 800 480 ولتH x( 1,152,000  :

پیکسل های مؤثر
% 99.99 :

ترتیب پیکسل
RGB ترتیب نواری :

روشنایی زمینه
LED :

■  DVD بخش دستگاه پخش 
)KW-V850BTM /KW-V850BT(

D/A مبدل
: 32/24 بیت

رمزگشای صوتی
MP3 / WMA / AAC / WAV / FLAC / Vorbis / خطی / صدای دالبی PCM  :

رمزگشای ویدیویی
MPEG1/MPEG2/MPEG4/WMV/H.264/MKV :

Wow & Flutter
: زیر محدوده قابل اندازه گیری

پاسخ فرکانس
96 کیلوهرتز: 20 – 44,000 هرتز	 
48 کیلوهرتز: 20 – 22,000 هرتز	 
44,1 کیلوهرتز: 20 – 20,000 هرتز	 

کل هارمونی دوگانه
: 0.010 % )1 کیلوهرتز(

S/N Ratio )دسی بل(
: 90.5 دسی بل

محدوده پویا
: 89 دسی بل

فرمت دیسک
DVD-Video / VIDEO-CD / CD-DA / DVD-R / DVD-RW / DVD + R / + RW  :

تعداد بیت کمیت
: 24/20/16 بیت

■ USB بخش رابط

USB استاندارد
: USB 2.0 سرعت بالا

سیستم فایل
exFAT, NTFS ,32/16 FAT :

حداکثر جریان منبع برق
: جریان مستقیم 5 ولت  1.5 آمپر × 2

D/A مبدل
: 32/24 بیت

رمزگشای صوتی
MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis :

رمزگشای ویدیویی
MPEG1/MPEG2/MPEG4/WMV/H.264/MKV :

پاسخ فرکانس
KW-M750BT/ KW-M750BTM

192 کیلوهرتز: 20 – 88,000 هرتز	 
96 کیلوهرتز: 20 – 44,000 هرتز	 
48 کیلوهرتز: 20 – 22,000 هرتز	 
44,1 کیلوهرتز: 20 – 20,000 هرتز	 

کل هارمونی دوگانه
KW-M750BT/ KW-M750BTM

: 0.0001 % )1 کیلوهرتز(

S/N Ratio )دسی بل(
KW-M750BT/ KW-M750BTM

: 98.5 دسی بل

محدوده پویا
KW-M750BT/ KW-M750BTM

: 89 دسی بل
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بخش بلوتوث ■

فناوری
: بلوتوث نسخه 4.1

فرکانس
: 2.402 – 2.480 گیگاهرتز

قدرت خروجی
Power Class2  ,)AVE(  0dBm ,)MAX(  4dBm+ :

حداکثر محدوده ارتباطی
: خط دید تقریبی 10 متر )32.8 فوت(

کدک صوتی
SBC/AAC :

نمایه )پشتیبانی از چندین نمایه(
HFP )نسخه 1.7( )نمایه هندزفری(	 
SPP )نمایه پورت سریالی( 	 
A2DP )نمایه توزیع صدای پیشرفته(	 
AVRCP )نسخه 1.6( )نمایه صوتی/ویدئویی کنترل از راه دور(	 
PBAP )نمایه دستیابی به دفتر تلفن(	 

■ FM بخش تیونر

محدوده فرکانس )مرحله(
: 87,5 مگاهرتز – 108,0 مگاهرتز )50 کیلوهرتز(

حساسیت قابل استفاده )S/N: 30 دسی بل(
: μV 0.8( dBf 9.3/75 اهم(

حساسیت آرام )S/N: 46 دسی بل(
: μV 1,6( dBf 15,2/75 اهم(

پاسخ فرکانس
: 30 هرتز – 15 کیلوهرتز

S/N Ratio )دسی بل(
)MONO( 75 دسی بل :

انتخاب )± 400 کیلوهرتز(
: بیش از 80 دسی بل

جداسازی استریو
: 45 دسی بل )1 کیلوهرتز(

■ AM بخش تیونر

محدوده فرکانس )مرحله(
KW-V850BT/ KW-M750BT )برای منطقه فروش آسیا(: 

531 کیلوهرتز – 1611 کیلوهرتز )9 کیلوهرتز(
KW-M750BT )برای منطقه فروش اقیانوسیه(: 

531 کیلوهرتز – 1701 کیلوهرتز )9 کیلوهرتز(
 :KW-V850BTM/ KW-M750BTM

531 کیلوهرتز – 1602 کیلوهرتز )9 کیلوهرتز(

حساسیت قابل استفاده
)μV 25( dBμ 28 :

بخش ویدیو ■

سیستم رنگ ورودی تصویر خارجی
NTSC/PAL :

)RCA سطح ورودی ویدیوی خارجی )فیش های
: Vp-p 1/75 اهم

سطح ورودی ویدیوی خارجی )فیش مینی(
: Vp-p 1/75 اهم

سطح ورودی حداکثر تصویر خارجی )فیش مینی(
: k 25/V 2 اهم

)RCA سطح خروجی ویدیو )فیش های
: Vp-p 1/75 اهم

سطح خروجی صوتی )فیش مینی(
: k 10/V 1.2 اهم

بخش صوتی ■

حداکثر قدرت )قسمت جلو و عقب(
: 50 وات × 4

خروجی قدرت عادی )جلو و عقب( 
)THD %1 قدرت پهنای باند کامل )در کمتر از

: 22 وات × 4

باند فرکانس خروجی
: 20 – 88000 هرتز

سطح فیش صدا )ولت(
: k 10/V 4 اهم

امپدانس خروجی اولیه
: ≥ 600 اهم

امپدانس بلندگوها
: 4 – 8 اهم

اکولایزر گرافیک
باند: 13 باند

)13 – BAND1( فرکانس
:  16k/10k/6.3k/4k/2.5k/1.6k/1k/630/400/250/160/100/62.5 هرتز

دستیابی
: -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-9/8/7/6/5/4/3/2/1/0/1 دسی بل

X'Over 2 سویه
فیلتر بالاگذر

فرکانس:  از طریق، 250/220/180/150/120/100/90/80/70/60/50/40/30 هرتز
.dB/Oct 24-/18-/12-/6- :شیب

دستیابی: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-0/1 دسی بل
فیلتر پایین گذر

فرکانس:  250/220/180/150/120/100/90/80/70/60/50/40/30 هرتز، از طریق
.dB/Oct 24-/18-/12-/6- :شیب

دستیابی: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-0/1 دسی بل
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X'Over 3 سویه
فیلتر بالاگذر

12.5k Hz /10k /8k /6.3k /5k /4k /2.5k /1.6k /1k /300 /250  :فرکانس
.dB/Oct 24-/18-/12- :شیب

دستیابی: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-0/1 دسی بل
فیلتر باندگذر

 فرکانس:  از طریق، 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/ 120/ 150/ 180/ 220/ 250/ 300 هرتز
 /6.3k /5k /4k /2.5k /1.6k /1k /300 /250 

8k Hz ، از طریق
.dB/Oct 24-/18-/12- :شیب

دستیابی: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-0/1 دسی بل
فیلتر پایین گذر

 فرکانس:  30/ 40/ 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/ 120/ 
150 هرتز، از طریق
.dB/Oct 24-/18-/12- :شیب

دستیابی: -8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-0/1 دسی بل

عمومی ■

ولتاژ عملکرد
: باتری خودرو 12 ولت با برق مستقیم

حداکثر مصرف جریان
KW-V850BT/ KW-V850BTM

: 15 آمپر
KW-M750BT/ KW-M750BTM

: 10 آمپر

ابعاد نصب )پهنا در بلندى در عمق(
: 178 × 100 × 155 میلی متر

محدوده دمای عملکرد
: -10 °سانتیگراد – +60 °سانتیگراد

وزن
KW-V850BT/ KW-V850BTM

: 2.1 کیلوگرم
KW-M750BT/ KW-M750BTM

: 1.7 کیلوگرم

توجه

علیرغم اینکه پیکسل های مؤثر برای پانل کریستالی مایع 99.99% یا بیشتر در 	 
نظر گرفته می شوند، 0.01% پیکسل ها ممکن است روشن نباشند یا به درستی 

روشن نشده باشند.

مشخصات ممکن است بدون اعلام قبلی تغییر یابد.

درباره این دستگاه

حق نسخه برداری ■
 	  Bluetooth و نشان های آن، علائم ثبت شده متعلق به شرکت Bluetooth®  کلمه

 .SIG, Inc می باشند و هر گونه استفاده از این علایم توسط JVC KENWOOD با 
مجوز انجام گرفته است. سایر نشان های تجارتی و نام های تجاری مربوط به 

مالکین مربوطه می باشد.

ساخته شده تحت مجوز لابراتور دالبی. 	 
 Dolby نام های تجاری آزمایشگاه double-D و Dolby، Dolby Audio نشان

هستند.

	  is a trademark of DVD Format/Logo Licensing 
Corporation registered in the U.S., Japan and other countries.

	 This item incorporates copy protection technology that is protected 
by U.S. patents and other intellectual property rights of Rovi 
Corporation. Reverse engineering and disassembly are prohibited.

	 Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or 
trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other 
countries.

	 This software is based in part on the work of the independent JPEG 
Group.

	 The ”AAC“ logo is a trademark of Dolby Laboratories.

	 Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been 
designed to connect specifically to the Apple product)s( identified in 
the badge, and has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for the operation of 
this device or its compliance with safety and regulatory standards. 
Please note that the use of this accessory with an Apple product may 
affect wireless performance.

	 Apple, iPhone, iPod, iPod touch, and Lightning are trademarks of 
Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

	 Apple, Siri, Apple CarPlay and Apple CarPlay logo are trademarks of 
Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

	 SPOTIFY and the Spotify logo are among the registered trademarks 
of Spotify AB.

	 Android, Android Auto, Google Play and other marks are trademarks 
of Google LLC.

	 This product includes FontAvenue® fonts licenced by NEC Corporation.
FontAvenue is a registered trademark of NEC Corporation.

	 This product includes "Ubiquitous QuickBoot TM" technology 
developed by Ubiquitous Corp. Ubiquitous QuickBoot TM is a 
trademark of Ubiquitous Corp. Copyright© 2017 Ubiquitous Corp. All 
rights reserved.

	 THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO 
LICENSE FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES 
IN WHICH IT DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO )¡(ENCODE VIDEO 
IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD )”AVC VIDEO“( AND/
OR )¡¡(DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM 
A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS 
GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://
WWW.MPEGLA.COM
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	 THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 VISUAL PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 
USE OF A CONSUMER FOR )¡( ENCODING VIDEO IN COMPLIANCE 
WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD )”MPEG-4 VIDEO“( AND/OR )¡¡( 
DECODING MPEG-4 VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/
OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED BY MPEG LA 
TO PROVIDE MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE 
IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION INCLUDING 
THAT RELATING TO PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL 
USES AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, LLC. SEE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM.

	 THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT PORTFOLIO 
LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL USE OF A 
CONSUMER TO ) i ( ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 
STANDARD )”VC-1 VIDEO“( AND/OR ) ii ( DECODE VC-1 VIDEO THAT 
WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND 
NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A 
VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS 
GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://
WWW.MPEGLA.COM

	 libFLAC
Copyright )C( 2000-2009  Josh Coalson
Copyright )C( 2011-2013  Xiph.Org Foundation
Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met:

 – Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its 
contributors may be used to endorse or promote products derived 
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS ``AS IS'' AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES )INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION( HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
)INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE( ARISING IN ANY WAY OUT 
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

libvorbis
Copyright )c( 2002-2008 Xiph.org Foundation Redistribution and 
use in source and binary forms, with or without modification, are 
permitted provided that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its 
contributors may be used to endorse or promote products derived 
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES )INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION( HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
)INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE( ARISING IN ANY WAY OUT 
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.

	 libogg
Copyright )c( 2002, Xiph.org Foundation Redistribution and use in 
source and binary forms, with or without modification, are permitted 
provided that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its 
contributors may be used to endorse or promote products derived 
from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES )INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION( HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
)INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE( ARISING IN ANY WAY OUT 
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGE.
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علامت گذاری محصولاتی که از لیزر استفاده می کنند  ■
)KW-V850BTM /KW-V850BT(

این برچسب روی شاسی/روکش چسبانده شده است و بیانگر این است که این وسیله 
از پرتوهای لیزر کلاس 1 استفاده می کند. به این معنی است که دستگاه از پرتوهای 
لیزر که در کلاس ضعیف تری قرار دارند استفاده می کند. هیچ گونه خطر تشعشع 

در خارج از دستگاه وجود ندارد.
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